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2.2
Membership 

Statements

 .(™BCI)  أفضل قطن مبادرة في [فخور: اختياري] عضو [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "أ

 رسالتها تتمثل التي (™BCI) أفضل قطن مبادرة مع شركاء  [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "ب 

."عالميًا القطن زراعة تحسين في

 القطن زراعة ممارسات تحسين في بالمساهمة نلتزم [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "ج 

.(™BCI)  أفضل قطن مبادرة في عضويتنا خلال من عالميًا

a. ‘]We are/Organisation Name is[ a ]optional: proud[ member of the Better Cotton Initiative 

)BCI™(.’

b. ‘]We/Organisation Name[ partner/s with the Better Cotton Initiative )BCI™( whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘]We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative )BCI™(.’

3 2.3 Sourcing Volumes

 من بنا الخاص القطن من%  X على حصلنا [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن ،[السنة أدخل] في. "أ

  . BCI  أفضل قطن مبادرة قطن

 المرخصون المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد": اختيارية جملة. 1

 المعادلة المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من

 القطن و أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف

 قطن لمبادرة التابع المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل

. أفضل

 نظام: "الحيازة سلسلة نموذج نوع أدخل] الحيازة سلسلة نموذج وفق ":اختيارية جملة. 2

".["الفعلي الفصل نظام" ،"للمراقبة الخاضع المزج نظام" ،"المنتجة الكمية توازن

."الشعر القطن من كجم X هذا يمثل: "اختيارية جملة. 3

 القطن من% X على حصلنا [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن ،[الزمنية الفترة أدخل] في. "ب

  . BCI  أفضل قطن مبادرة قطن من [الإنتاج خط اسم أدخل] إنتاجنا بخط الخاص

 المرخصون المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد": اختيارية جملة. 1

 المعادلة المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من

 القطن و أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف

 قطن لمبادرة التابع المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل

. أفضل

 ،"المنتجة الكمية توازن نظام: "الحيازة سلسلة نموذج نوع أدخل]: اختيارية جملة. 2

".["الفعلي الفصل نظام" ،"للمراقبة الخاضع المزج نظام"

2 2.3 Sourcing Targets

Arabic

Claims Framework v4.1

 الخاص القطن من% X  على نحصل [بـأن نلتزم: اختياري] [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "أ

[السنة أدخل]‏ بحلول   BCI  أفضل قطن مبادرة قطن من بنا

 المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد ":اختيارية جملة. 1

 المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصون

 قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف المعادلة

 المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل القطن و أفضل

. أفضل قطن لمبادرة التابع

 نظام: "الحيازة سلسلة نموذج نوع أدخل] الحيازة سلسلة نموذج وفق :اختيارية جملة. 2

[".الفعلي الفصل نظام" ،"للمراقبة الخاضع المزج نظام" ،"المنتجة الكمية توازن

 الخاص القطن من%  X على نحصل [بـأن نلتزم: اختياري] [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "ب

 المعنية الأخرى الاستدامة برامج  أدخل]‏و: اختياري] BCI  أفضل قطن مبادرة قطن من بنا

[السنة أدخل]‏ بحلول[ [بالقطن

 المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد ":اختيارية جملة. 1

 المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصون

 قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف المعادلة

 المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل القطن و أفضل

. أفضل قطن لمبادرة التابع

."هنا المعلومات من المزيد ستجد: "اختيارية جملة. 2

 الخاص القطن من%  X على نحصل [بـأن نلتزم: اختياري] [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "ج

[السنة أدخل]‏ بحلول  BCI  أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من بنا

 القطن  BCI  أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل بالقطن يُقصد ":اختيارية جملة. 1

 نماذج وفق تداوله ويتم أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصون المزارعون ينتجه الذي

."الفعلية الحيازة سلسلة

."هنا المعلومات من المزيد ستجد": اختيارية جملة. 2

a. ‘]We are/Organisation Name is[ ]optional: committed to[ sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by ]insert year[.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the ]Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’[ chain of custody.’ 

b. ‘]We are/Organisation Name is[ ]optional: committed to[ sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton ]optional: and ]insert other cotton sustainability programmes[[ by ]insert year[.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘]We are/Organisation Name is[ ]optional: committed to[ sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by ]insert year[.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In ]Insert Year[, ]we/Organisation Name[ sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the ]Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’[ chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In ]Insert timeframe[, ]we/Organisation Name[ sourced X% of the cotton for our ]insert 

Product line[ as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘]Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’[ chain of custody[.’

1
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5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims
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Retailer and Brand 

Members

:الري مياه

 ،[السنة أدخل] في  BCI أفضل قطن مبادرة قطن من متري طن [X] على حصولنا إلى استنادًا"

 المزارعين دعم في ساهمنا [التجارية العلامات وأصحاب التجزئة تجار من العضو اسم/نحن]

 القطن من متري طن لكل للمياه استخدامهم لتقليل أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصين

."الماضية الثلاثة المواسم خلال% [X] بـ تُقدّر بنسبة الشعر

: الآفات لمبيدات الفعالة المادة

 ،[السنة أدخل] في    BCI أفضل قطن مبادرة قطن من متري طن [X] على حصولنا إلى استنادًا"

 المزارعين دعم في ساهمنا [التجارية العلامات وأصحاب التجزئة تجار من العضو اسم/نحن]

 الآفات لمبيدات الفعالة للمادة استخدامهم لتقليل أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصين

."الماضية الثلاثة المواسم خلال% [X] بـ تُقدّر بنسبة

:الربحية

 ،[السنة أدخل] في  BCI أفضل قطن مبادرة قطن من متري طن [X] على حصولنا إلى استنادًا"

 المزارعين دعم في ساهمنا [التجارية العلامات وأصحاب التجزئة تجار من العضو اسم/نحن]

 المواسم خلال% [X] بـ تُقدّر بنسبة ربحيتهم لزيادة أفضل قطن مبادرة  قبل من المرخصين

."الماضية الثلاثة

:الصناعية النيتروجينية الأسمدة

 ،[السنة أدخل] في    BCI أفضل قطن مبادرة قطن من متري طن [X] على حصولنا إلى استنادًا"

 المزارعين دعم في ساهمنا [التجارية العلامات وأصحاب التجزئة تجار من العضو اسم/نحن]

 الصناعية النيتروجينية للأسمدة استخدامهم لتقليل أفضل قطن مبادرة  قبل من المرخصين

."الماضية الثلاثة المواسم خلال% [X] بـ تُقدّر بنسبة

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of ]X[ metric tons of BCI Cotton in ]insert year[, ]we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated ]X[% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of ]X[ metric tons of BCI Cotton in ]insert year[, ]we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated ]X[% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of ]X[ metric tons of BCI Cotton in ]insert year[, ]we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated ]X[% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of ]X[ metric tons of BCI Cotton in ]insert year[, ]we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated ]X[% in the last 3 seasons.’ 

3 2.3 Sourcing Volumes

 من بنا الخاص القطن من%  X على حصلنا [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن ،[السنة أدخل] في. "أ

  . BCI  أفضل قطن مبادرة قطن

 المرخصون المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد": اختيارية جملة. 1

 المعادلة المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من

 القطن و أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف

 قطن لمبادرة التابع المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل

. أفضل

 نظام: "الحيازة سلسلة نموذج نوع أدخل] الحيازة سلسلة نموذج وفق ":اختيارية جملة. 2

".["الفعلي الفصل نظام" ،"للمراقبة الخاضع المزج نظام" ،"المنتجة الكمية توازن

."الشعر القطن من كجم X هذا يمثل: "اختيارية جملة. 3

 القطن من% X على حصلنا [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن ،[الزمنية الفترة أدخل] في. "ب

  . BCI  أفضل قطن مبادرة قطن من [الإنتاج خط اسم أدخل] إنتاجنا بخط الخاص

 المرخصون المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد": اختيارية جملة. 1

 المعادلة المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من

 القطن و أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف

 قطن لمبادرة التابع المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل

. أفضل

 ،"المنتجة الكمية توازن نظام: "الحيازة سلسلة نموذج نوع أدخل]: اختيارية جملة. 2

".["الفعلي الفصل نظام" ،"للمراقبة الخاضع المزج نظام"

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

 أدخل] في عليه حصلنا الذي BCI   أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن. "أ

 ،  X البلد] أو[ إلخ ،Y البلد من% Y و ،X البلد من% X] من جاء [المحددة الزمنية الفترة

." [Y البلد

 القطن  BCI  أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل بالقطن يُقصد ":اختيارية جملة. 1

 نماذج وفق تداوله ويتم أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصون المزارعون ينتجه الذي

."الفعلية الحيازة سلسلة

a. ‘In ]Insert Year[, ]we/Organisation Name[ sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the ]Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’[ chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In ]Insert timeframe[, ]we/Organisation Name[ sourced X% of the cotton for our ]insert 

Product line[ as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘]Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’[ chain of custody[.’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in ]insert defined time period[ came from ]X% from 

country X, Y% from country Y, etc.[ or ]country X, country Y[.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’



7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

 القياسية المعايير وفق (معتمدة) معتمدون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/مزرعتنا‏/نحن]. "أ

 ." (™BCI) أفضل قطن لمبادرة

 مبادرة ومعايير مبادئ وفق (معتمدة) معتمدون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/مزرعتنا‏/نحن]. "ب

 ."(™BCI) أفضل قطن

 أفضل قطن بمبادرة الخاصة والمعايير المبادئ/  القياسية المعايير] ":اختيارية جملة. 1

BCI]، التي للمجتمعات العيش سبل وتحسين واستعادتها البيئة حماية متطلبات تحدد 

."القطن بزراعة تقوم

  أفضل قطن مبادرة قطن لإنتاج (معتمدة) معتمدون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/مزرعتنا‏/نحن]. "ج"

BCI".

 المرخصون المزارعون ينتجه الذي القطن  أفضل قطن مبادرة بقطن يُقصد ":اختيارية جملة. 1

 المعادلة المعايير أو للمبادرة القياسية المعايير وفق أفضل قطن مبادرة قبل من

 القطن و أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل القطن من كل ذلك ويشمل. بها المعترف

 قطن لمبادرة التابع المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل

. أفضل

a. ‘]We are/Our farm is/Organisation Name is[ certified to the Better Cotton Initiative )BCI™( 

Standard.’

b. ‘]We are/Our farm is/Organisation Name is[ certified to the Better Cotton Initiative )BCI™( 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘]The BCI Standard /the Principles and Criteria[ sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘]We are/Our farm is/Organisation Name is[ certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

 عليه الحصول يتم الذي الأفضل القطن وبيع لشراء مفوضون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "أ

."المنتجة الكمية توازن نظام خلال من

 الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم الذي الأفضل القطن: "اختيارية جملة. 1

 بيعه أو شراؤه يتم (الحليج مرحلة بعد) قطن أي هو أفضل قطن لمبادرة التابع المنتجة

أفضل قطن بمبادرة الخاص المنتجة الكمية توازن نظام: الحيازة سلسلة نموذج وفق

 يتم الذي الأفضل للقطن BCCUs  أفضل قطن وحدات نوفر [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "ب

 ."BCI  أفضل قطن مبادرة إطار في وذلك المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول

 نموذج ضمن للطلبيات تُستخدم قياس وحدة هي BCCU  الأفضل القطن وحدة :اختيارية جملة. 1

 الذي الأفضل الشعر القطن من كجم 1 وتمثل المنتجة، الكمية توازن بنظام الحيازة سلسلة

 في المشاركة المحالج أحد من المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليه الحصول يتم

 التي الأفضل القطن كميات بتحدبد BCCUs  أفضل قطن وحدات وتقوم. BCI أفضل قطن مبادرة

 ألا يضمن مما التوريد، سلسلة في المنتجة الكمية توازن نظام خلال من عليها الحصول يتم

 المزارعين بواسطة المزروعة الكميات السوق في المباعة الأفضل القطن كميات تتجاوز

BCI أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصين

a. ‘]We are/Organisation Name is[ authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton )after ginner level( which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘]We/Organisation Name[ supply Better Cotton Initiative )BCI™( Claim Units ]BCCUs[ for 

Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit )BCCU( is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market 

do not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

." ™ BCI أفضل قطن لمبادرة الحيازة سلسلة وفق معتمدون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن"]. أ

 الحيازة لسلسلة القياسية المعايير وفق معتمدون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. . "ب

 ."(™BCI)  أفضل قطن لمبادرة

 هي (™BCI)  أفضل قطن لمبادرة الحيازة لسلسلة القياسية المعايير :اختيارية جملة. 1

 سلامته يضمن مما بالطلب، BCI  أفضل قطن مبادرة قطن توريد يربط الذي الأساسي الإطار

."التوريد سلسلة طوال

 التابع الفعلي الأفضل القطن وشراء لبيع معتمدون [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. . "ج

."BCI   أفضل قطن لمبادرة

 القطن  BCI  أفضل قطن لمبادرة التابع الفعلي الأفضل بالقطن يُقصد ":اختيارية جملة. 1

 نماذج وفق تداوله ويتم أفضل قطن مبادرة قبل من المرخصون المزارعون ينتجه الذي

."الفعلية الحيازة سلسلة

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations

a. ‘]We are/Organisation Name is[ Better Cotton Initiative )BCI ™( Chain of Custody certified.’

b. ‘]We are/Organisation Name is[ certified against the Better Cotton Initiative )BCI ™( Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative )BCI ™( Chain of Custody Standard is the 

key framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout 

the supply chain.’

c. ‘]We are/Organisation Name is[ certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’



10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

 التدقيقات لإجراء والاعتمادات الشهادات لمنح اعتماد جهة [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "أ

 ."(™BCI)  أفضل قطن مبادرة إطار في الحيازة لسلسلة القياسية المعايير وفق

 التدقيقات لإجراء والاعتمادات الشهادات لمنح اعتماد جهة [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. " ب

 ."(™BCI)  أفضل قطن مبادرة ومعايير مبادئ وفق

 التدقيقات لإجراء والاعتمادات الشهادات لمنح اعتماد جهة [الهيئة/  المنظمة اسم]‏/نحن. "ج

 أفضل قطن بمبادرة الخاصة والمعايير والمبادئ الحيازة لسلسلة القياسية المعايير وفق

 (BCI™)". 

a. ‘]We are/Organisation Name is[ an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative )BCI™( Chain of Custody Standard.’

b. ‘]We are/Organisation Name is[ an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative )BCI™( Principles and Criteria.’

c. ‘]We are/Organisation Name is[ an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative )BCI™( Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

:إلزامي

أفضل قطن مبادرة قبل من المعتمدين المزارعين بواسطة المنتج هذا في القطن زراعة تم .أ‏

 القياسية المعايير وفق المعتمدين المزارعين بواسطة المنتج هذا في القطن زراعة تم .ب‏

BCI أفضل قطن بمبادرة الخاصة

:اختياري

 البيئة حماية متطلبات  BCI' لأفضل قطن مبادرة من المعتمدون المزارعون يستوفي. "أ

."القطن بزراعة تقوم التي للمجتمعات العيش سبل وتحسين واستعادتها

 البيئة حماية متطلبات ،BCI أفضل قطن بمبادرة الخاصة القياسية المعايير تحدد. ب

."القطن بزراعة تقوم التي للمجتمعات العيش سبل وتحسين واستعادتها

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative )BCI™( certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

)BCI™( Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Sourcing Volumes

a. ‘In [jaar invullen] heeft [wij/naam organisatie] X% van onze katoen ingekocht als BCI-katoen.’

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

II. Optionele verklaring: 'onder het [type chain of custody-model invullen: 'mass 

balance', ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody-model.'

III. Optionele verklaring: ‘Dit komt overeen met X kg pluiswol.’

b. 'In [tijdsperiode invoegen] weerd door [wij/naam organisatie] X% van de katoen voor onze 

[productlijn invoegen]  ingekocht als BCI-katoen.'

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

II. Optionele verklaring: ‘[type chain of custody-model invoegen: 'mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].'

2 2.3

Dutch

Sourcing Targets

a. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] [optioneel: toegewijd aan] het inkopen van X% van onze katoen 

als BCI-katoen 

tegen [jaar invullen].’

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

II. Optionele verklaring: onder de [type chain of custody-model invoegen: 'mass 

balance', ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody." 

b. '[Wij zijn/Organisatienaam is] [optioneel: toegewijd aan] het inkopen van X% van ons katoen 

als BCI 

Cotton [optioneel: en [andere katoen duurzaamheidsprogramma's invoegen]] tegen [jaar 

invoegen]. ’

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

II. Optionele verklaring: ‘Meer informatie vindt u hier.’

c. ‘[Wij/Naam organisatie] [optioneel: streven ernaar] om tegen [jaar invoegen] X% van ons 

katoen in te kopen als 

fysiek BCI-katoen.’

I. Optionele verklaring: ‘Fysiek BCI-katoen is katoen dat wordt geproduceerd door BCI-boeren, 

en verhandeld wordt volgens de fysieke chain of custody modellen.’

II. Optionele verklaring: ‘Meer informatie vindt u hier.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

1 2.2
Membership 

Statements

a. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] een [optioneel: trots] lid van het Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[Wij/Organisatienaam] werken samen met het Better Cotton Initiative (BCI™), dat als missie 

heeft 

om de katoenteelt wereldwijd te verbeteren.’

c. '[Wij zijn/Organisatienaam is] toegewijd om bij te dragen aan de verbetering van de 

katoenteelt 

wereldwijd door ons lidmaatschap van het Better Cotton Initiative (BCI™).'

3 2.3



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Water voor irrigatie: 

 'Op basis van onze aankoop van [X] ton BCI-katoen in [jaar invullen], hebben [wij/naam van RB-

lid] bijgedragen om de boeren van het Better Cotton Initiative te ondersteunen bij het 

verminderen van hun waterverbruik per ton katoen met naar schatting [X]% per ton katoen in 

de afgelopen 3 seizoenen.'

Actieve ingrediënten in pesticiden: 

'Op basis van onze aankoop van [X] ton BCI-katoen in [jaar invullen] hebben [wij/naam van RB-

lid] bijdragen geleverd om de boeren van het Better Cotton Initiative te ondersteunen bij het 

verminderen van hun gebruik van actieve ingrediënten in pesticiden met naar schatting [X]% in 

de afgelopen 3 seizoenen.' 

Winstgevendheid: 

'Op basis van onze inkoop van [X] ton BCI-katoen in [jaar invullen] hebben [wij/naam van RB-lid] 

bijdragen geleverd om de boeren van het Better Cotton Initiative te ondersteunen bij het 

verhogen van hun winstgevendheid met naar schatting [X]% in de afgelopen 3 seizoenen.' 

Synthetische stikstofmeststoffen: 

'Op basis van onze inkoop van [X] ton BCI-katoen in [jaar invullen], hebben [wij/naam van RB-lid] 

bijdragen geleverd om de boeren van het Better Cotton Initiative te ondersteunen bij het 

verminderen van hun gebruik van synthetische stikstof met naar schatting [X]% in de 

afgelopen 3 seizoenen.' 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. ‘[Wij zijn/Onze boerderij is/Organisatienaam is] gecertificeerd volgens de Better Cotton 

Initiative (BCI™) -norm.’

b. ‘[Wij zijn/Onze boerderij is/Organisatienaam is] gecertificeerd volgens de Better Cotton 

Initiative (BCI™) -principes en -criteria.’

I. Optionele verklaring: ‘[De BCI-norm/de principes en criteria] stelt eisen om het milieu te 

beschermen en te herstellen en het levensonderhoud van katoenproducerende 

gemeenschappen te verbeteren.’

c. '[Wij zijn/Onze boerderij is/Organisatienaam is] gecertificeerd voor de productie van BCI-

katoen.'

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

Sourcing Volumes

a. ‘In [jaar invullen] heeft [wij/naam organisatie] X% van onze katoen ingekocht als BCI-katoen.’

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

II. Optionele verklaring: 'onder het [type chain of custody-model invullen: 'mass 

balance', ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody-model.'

III. Optionele verklaring: ‘Dit komt overeen met X kg pluiswol.’

b. 'In [tijdsperiode invoegen] weerd door [wij/naam organisatie] X% van de katoen voor onze 

[productlijn invoegen]  ingekocht als BCI-katoen.'

I. Optionele verklaring: ‘BCI-katoen is katoen dat door BCI-boeren wordt geproduceerd volgens 

de 

BCI-normen of erkende gelijkwaardige normen. Dit omvat zowel fysiek BCI-katoen 

als massabalans-BCI-katoen.’

II. Optionele verklaring: ‘[type chain of custody-model invoegen: 'mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].'

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. 'De fysieke BCI-katoen die we in [voeg gedefinieerde periode in] hebben ingekocht, was 

afkomstig uit [X% uit land X, Y% uit land Y, enz.] of [land X, land Y].'

I. Optionele verklaring: ‘Fysiek BCI-katoen is katoen dat wordt geproduceerd door BCI-boeren, 

en verhandeld wordt volgens de fysieke chain of custody modellen.’

3 2.3



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] bevoegd om Mass Balance BCI-katoen te kopen en te 

verkopen.’

I. Optionele verklaring: ‘Mass Balance BCI-katoen is alle katoen (na het egreneren) die wordt 

gekocht of verkocht volgens het BCI-massabalansketenmodel.’

b. '[Wij/Naam van de organisatie] leveren Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCU's] 

voor Mass Balance BCI-katoen.'

I. Optionele verklaring: 'Een Better Cotton Claim Unit (BCCU) is een meeteenheid die wordt 

gebruikt voor bestellingen onder de mass balance chain of custody en staat voor 1 kg Mass 

Balance BCI-katoenlint afkomstig van een deelnemende BCI-egreneringsbedrijf. BCCU's 

kwantificeren het volume Mass Balance BCI-katoen in de toeleveringsketen en zorgen ervoor 

dat de hoeveelheden Mass Balance BCI-katoen die op de markt worden verkocht, niet groter 

zijn dan de hoeveelheden die door BCI-boeren worden geteeld.'

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] een erkende certificeringsinstantie voor audits volgens de 

Chain of Custody-norm van het Better Cotton Initiative (BCI™).’

b. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] een erkende certificeringsinstantie voor audits volgens de 

principes en criteria van het Better Cotton Initiative (BCI™).’

c. '[Wij zijn/Organisatienaam is] een erkende certificeringsinstantie voor audits volgens de 

Chain of Custody-norm en de principes en criteria van het Better Cotton Initiative (BCI™).'

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Vereist:

a. ‘Het katoen in dit product is geteeld door boeren die zijn gecertificeerd door het Better 

Cotton Initiative (BCI™).’

b. 'Het katoen in dit product is geteeld door boeren die zijn gecertificeerd volgens de Better 

Cotton Initiative (BCI™)-norm.'

Optioneel:

a. ‘BCI-gecertificeerde boeren voldoen aan de vereisten om het milieu te beschermen en te 

herstellen, en het levensonderhoud van katoenproducerende gemeenschappen te 

verbeteren.’

b. 'De BCI-normen stellen eisen om het milieu te beschermen en te herstellen, en het 

levensonderhoud van katoenproducerende gemeenschappen te verbeteren.

c. Het begint bij boeren

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody-gecertificeerd.’

b. ‘[Wij zijn/Organisatienaam is] gecertificeerd volgens de Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody-norm.’

I. Optionele verklaring: ‘De Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is het 

belangrijkste kader dat de vraag naar BCI-katoen koppelt aan het aanbod ervan en dat de 

integriteit ervan in de hele toeleveringsketen waarborgt.’

c. '[Wij zijn/Organisatienaam is] gecertificeerd voor de aankoop en verkoop van fysiek BCI-

katoen.'

I. Optionele verklaring: ‘Fysiek BCI-katoen is katoen dat wordt geproduceerd door BCI-boeren, 

en verhandeld wordt volgens de fysieke chain of custody modellen.’



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

French

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

1 2.2
Membership 

Statements

a. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] un membre [facultatif : fier] de la Better 

Cotton Initiative (BCI™). »

b. « [Nous/Le nom de l'organisation] sommes partenaires de la Better Cotton Initiative (BCI™), 

dont la mission est d'améliorer la culture du coton à l'échelle mondiale. »

c. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] engagés à contribuer à l'amélioration des 

pratiques de culture du coton à l'échelle mondiale grâce à notre adhésion à la Better Cotton 

Initiative (BCI™). »

3 2.3 Sourcing Volumes

« a. « En [insérer l'année], [nous/nom de l'organisation] avons acheté X % de notre coton sous 

forme de coton BCI. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

II. Déclaration facultative : « dans le cadre de la chaîne de contrôle [insérer le type de modèle de 

chaîne de contrôle : « bilan massique », « mélange contrôlé », « ségrégation physique »]. »

III. Déclaration facultative : « Cela représente X kg de coton en fibres. »

b. « En [insérer la période], [nous/nom de l'organisation] avons acheté X % du coton utilisé pour 

notre [insérer la gamme de produits] sous forme de coton BCI. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

II. Déclaration facultative : « [insérer le type de modèle de chaîne de contrôle : « bilan massique », 

« ségrégation physique »] chaîne de contrôle]. »

2 2.3 Sourcing Targets

a. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] [facultatif : engagés à] nous approvisionner à 

X % en coton BCI d'ici [insérer l'année]. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

II. Déclaration facultative : dans le cadre de la chaîne de contrôle [insérer le type de modèle de 

chaîne de contrôle : « bilan massique

», « mélange contrôlé », « ségrégation physique »]. 

b. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] [facultatif : engagés à] nous approvisionner 

en coton BCI à hauteur de X % [facultatif : et [insérer d'autres programmes de durabilité du 

coton]] d'ici [insérer l'année]. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

II. Déclaration facultative : « Pour en savoir plus, cliquez ici. »

c. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] [facultatif : engagés à] nous approvisionner 

en coton BCI physique à hauteur de X % d'ici [insérer l'année]. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI physique est du coton produit par des agriculteurs BCI 

et commercialisé selon les modèles de chaîne de contrôle physique. »

II. Déclaration facultative : « Pour en savoir plus, cliquez ici. »



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

« Eau pour l'irrigation : 

« Sur la base de notre approvisionnement en [X] tonnes métriques de coton BCI en [insérer 

l'année], [nous/nom du membre RB] avons apporté notre contribution pour aider les 

agriculteurs de la Better Cotton Initiative à réduire leur consommation d'eau par tonne 

métrique de coton non cardé d'environ [X] % au cours des trois dernières saisons. » 

Ingrédients actifs des pesticides : 

« Sur la base de notre approvisionnement en [X] tonnes métriques de coton BCI en [insérer 

l'année], [nous/nom du membre RB] avons contribué à aider les agriculteurs de la Better 

Cotton Initiative à réduire leur consommation d'ingrédients actifs de pesticides d'environ [X] % 

au cours des trois dernières saisons. » 

Rentabilité : 

« Sur la base de notre approvisionnement de [X] tonnes métriques de coton BCI en [insérer 

l'année], [nous/nom du membre RB] avons apporté notre contribution pour aider les 

agriculteurs de la Better Cotton Initiative à augmenter leur rentabilité d'environ [X] % au cours 

des trois dernières saisons. » 

Engrais azotés synthétiques : 

« Sur la base de notre approvisionnement de [X] tonnes métriques de coton BCI en [insérer 

l'année], [nous/nom du membre RB] avons contribué à aider les agriculteurs de la Better 

Cotton Initiative à réduire leur utilisation d'azote synthétique d'environ [X] % au cours des trois 

dernières saisons. »

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. « [Nous sommes/Notre exploitation agricole est/Le nom de notre organisation est] 

certifié(e) selon la norme Better Cotton Initiative (BCI™). »

b. « [Nous sommes/Notre exploitation agricole est/Le nom de notre organisation est] 

certifié(e) selon les principes et critères Better Cotton Initiative (BCI™). »

I. Déclaration facultative : « [La norme BCI / les principes et critères] définit des exigences visant 

à protéger et à restaurer l'environnement et à améliorer les moyens de subsistance des 

communautés productrices de coton. »

c. « [Nous sommes/Notre exploitation agricole est/Le nom de notre organisation est] 

certifié(e) pour produire du coton BCI. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

« a. « Le coton BCI physique que nous avons acheté au cours de [insérer la période définie] 

provenait de [X % du pays X, Y % du pays Y, etc.] ou [du pays X, du pays Y]. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI physique est du coton produit par des agriculteurs BCI 

et commercialisé selon les modèles de chaîne de contrôle physique. »

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

3 2.3 Sourcing Volumes

« a. « En [insérer l'année], [nous/nom de l'organisation] avons acheté X % de notre coton sous 

forme de coton BCI. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

II. Déclaration facultative : « dans le cadre de la chaîne de contrôle [insérer le type de modèle de 

chaîne de contrôle : « bilan massique », « mélange contrôlé », « ségrégation physique »]. »

III. Déclaration facultative : « Cela représente X kg de coton en fibres. »

b. « En [insérer la période], [nous/nom de l'organisation] avons acheté X % du coton utilisé pour 

notre [insérer la gamme de produits] sous forme de coton BCI. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI est du coton produit par des agriculteurs BCI 

conformément aux normes BCI ou à des normes équivalentes reconnues. Cela inclut à la fois le 

coton BCI physique et le coton BCI en bilan massique. »

II. Déclaration facultative : « [insérer le type de modèle de chaîne de contrôle : « bilan massique », 

« ségrégation physique »] chaîne de contrôle]. »



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

« a. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] autorisé(e) à acheter et à vendre du coton 

BCI en bilan massique. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI en bilan massique est tout coton (après égrenage) 

acheté ou vendu dans le cadre du modèle de chaîne de contrôle en bilan massique de la BCI. »

b. « [Nous/Nom de l'organisation] fournissons des unités de revendication Better Cotton 

Initiative (BCI™) [BCCU] pour le coton BCI en bilan massique. »

I. Déclaration facultative : « Une unité de revendication Better Cotton (BCCU) est une unité de 

mesure utilisée pour les commandes dans le cadre de la chaîne de contrôle du bilan massique, 

représentant 1 kg de fibres de coton BCI à bilan massique provenant d'une égrenerie BCI 

participante. Les BCCU quantifient le volume de coton BCI à bilan massique dans la chaîne 

d'approvisionnement, garantissant que les volumes de coton BCI à bilan massique vendus sur 

le marché ne dépassent pas les volumes cultivés par les agriculteurs BCI. »

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] un organisme de certification agréé pour les 

audits selon la norme de chaîne de contrôle de la Better Cotton Initiative (BCI™). »

b. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] un organisme de certification agréé pour les 

audits relatifs aux principes et critères de la Better Cotton Initiative (BCI™). »

c. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] un organisme de certification agréé pour les 

audits relatifs à la norme de chaîne de contrôle et aux principes et critères de la Better Cotton 

Initiative (BCI™). »

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Obligatoire :

a. « Le coton utilisé dans ce produit a été cultivé par des agriculteurs certifiés Better Cotton 

Initiative (BCI™). »

b. « Le coton utilisé dans ce produit a été cultivé par des agriculteurs certifiés selon la norme 

Better Cotton Initiative (BCI™). »

Facultatif :

a. « Les agriculteurs certifiés BCI répondent à des exigences visant à protéger et à restaurer 

l'environnement et à améliorer les moyens de subsistance des communautés agricoles 

productrices de coton. »

b. « Les normes BCI fixent des exigences visant à protéger et à restaurer l'environnement et à 

améliorer les moyens de subsistance des communautés agricoles productrices de coton. »

c. Tout commence avec les agriculteurs

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] certifié(e) par la chaîne de contrôle Better 

Cotton Initiative (BCI ™). »

b. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] certifié(e) selon la norme de chaîne de 

contrôle Better Cotton Initiative (BCI ™). »

I. Déclaration facultative : « La norme de chaîne de contrôle Better Cotton Initiative (BCI ™) est le 

cadre clé qui relie l'offre et la demande de coton BCI, garantissant son intégrité tout au long de 

la chaîne d'approvisionnement. »

c. « [Nous sommes/Le nom de l'organisation est] certifié pour acheter et vendre du coton BCI 

physique. »

I. Déclaration facultative : « Le coton BCI physique est du coton produit par des agriculteurs BCI 

et commercialisé selon les modèles de chaîne de contrôle physique. »

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

German

1 2.2
Membership 

Statements

a. „[Wir sind/Organisation Name ist] ein [optional: stolzes] Mitglied der Better Cotton Initiative 

(BCI™).“

b. „[Wir/Organisation Name] arbeiten mit der Better Cotton Initiative (BCI™) zusammen, deren 

Ziel es ist, den Baumwollanbau weltweit zu verbessern.“

c. „[Wir sind/Der Name der Organisation ist] setzt sich dafür ein, durch unsere Mitgliedschaft in 

der Better Cotton Initiative (BCI™) zur Verbesserung der Baumwollanbaupraktiken weltweit 

beizutragen.“

3 2.3 Sourcing Volumes

a. „Im Jahr [Jahr einfügen] haben [wir/Name der Organisation] X % unserer Baumwolle als BCI-

Baumwolle bezogen.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

II. Optionale Angabe: „unter der [Art des Chain-of-Custody-Modells einfügen: „Mass Balance“, 

„Controlled Blending“, „Physical Segregation“] Chain-of-Custody.“

III. Optionale Angabe: „Dies entspricht X kg Baumwollfasern.“

b. „Im Zeitraum [Zeitraum einfügen] haben [wir/Name der Organisation] X % der Baumwolle für 

unsere [Produktlinie einfügen] als BCI-Baumwolle bezogen.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

II. Optionale Angabe: „[Art des Chain-of-Custody-Modells einfügen: „Mass Balance“, „Physical 

Segregation“] Chain-of-Custody-Modell].“

2 2.3 Sourcing Targets

a. „[Wir sind/Organisation Name ist] [optional: verpflichtet,] bis [Jahr einfügen] X % unserer 

Baumwolle als BCI-Baumwolle zu beziehen.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

II. Optionale Erklärung: unter dem [Art des Chain-of-Custody-Modells einfügen: „Mass 

Balance“, „Controlled Blending“, „Physical Segregation“] Chain-of-Custody-Modell.“ 

b. „[Wir/Organisation Name] [optional: verpflichten uns], bis [Jahr einfügen] X % unserer 

Baumwolle als BCI-Baumwolle [optional: und [andere Nachhaltigkeitsprogramme für 

Baumwolle einfügen]] zu beziehen.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

II. Optionale Erklärung: „Weitere Informationen finden Sie hier.“

c. „[Wir/Name der Organisation] [optional: verpflichten uns], bis [Jahr einfügen] X % unserer 

Baumwolle als physische BCI-Baumwolle zu beziehen.“

I. Optionale Erklärung: „Physische BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten 

produziert und im Rahmen der physischen Chain-of-Custody-Modelle gehandelt wird.“

II. Optionale Erklärung: „Weitere Informationen finden Sie hier.“

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

„Wasser für die Bewässerung: 

Auf der Grundlage unserer Beschaffung von [X] Tonnen BCI-Baumwolle im Jahr [Jahr einfügen] 

haben [wir/Name des RB-Mitglieds] Beiträge geleistet, um die Landwirte der Better Cotton 

Initiative dabei zu unterstützen, ihren Wasserverbrauch pro Tonne Baumwollfasern in den 

letzten drei Saisons um schätzungsweise [X] % zu senken.“ 

Wirkstoffe in Pestiziden: 

„Auf der Grundlage unserer Beschaffung von [X] Tonnen BCI-Baumwolle im Jahr [Jahr 

einfügen] haben [wir/Name des RB-Mitglieds] dazu beigetragen, dass die Landwirte der Better 

Cotton Initiative ihren Einsatz von Wirkstoffen in Pestiziden in den letzten drei Saisonen um 

schätzungsweise [X] % reduzieren konnten.“ 

Rentabilität: 

„Auf der Grundlage unserer Beschaffung von [X] Tonnen BCI-Baumwolle im Jahr [Jahr 

einfügen] haben [wir/Name des RB-Mitglieds] Beiträge geleistet, um die Landwirte der Better 

Cotton Initiative dabei zu unterstützen, ihre Rentabilität in den letzten drei Saisons um 

schätzungsweise [X] % zu steigern.“ 

Synthetischer Stickstoffdünger: 

„Auf der Grundlage unserer Beschaffung von [X] Tonnen BCI-Baumwolle im Jahr [Jahr 

einfügen] haben [wir/Name des RB-Mitglieds] dazu beigetragen, dass die Landwirte der Better 

Cotton Initiative ihren Einsatz von synthetischem Stickstoff in den letzten drei Saisons um 

schätzungsweise [X] % reduzieren konnten.“

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. „[Wir sind/Unser Betrieb ist/Der Name unserer Organisation ist] nach dem Standard der 

Better Cotton Initiative (BCI™) zertifiziert.“

b. „[Wir sind/Unser Betrieb ist/Der Name unserer Organisation ist] nach den Grundsätzen und 

Kriterien der Better Cotton Initiative (BCI™) zertifiziert.“

I. Optionale Erklärung: „[Der BCI-Standard/die Grundsätze und Kriterien] legen Anforderungen 

zum Schutz und zur Wiederherstellung der Umwelt sowie zur Verbesserung der 

Lebensbedingungen der Baumwollanbaugemeinschaften fest.“

c. „[Wir/Unser Betrieb/Name der Organisation] sind für die Produktion von BCI-Baumwolle 

zertifiziert.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. „Im Jahr [Jahr einfügen] haben [wir/Name der Organisation] X % unserer Baumwolle als BCI-

Baumwolle bezogen.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

II. Optionale Angabe: „unter der [Art des Chain-of-Custody-Modells einfügen: „Mass Balance“, 

„Controlled Blending“, „Physical Segregation“] Chain-of-Custody.“

III. Optionale Angabe: „Dies entspricht X kg Baumwollfasern.“

b. „Im Zeitraum [Zeitraum einfügen] haben [wir/Name der Organisation] X % der Baumwolle für 

unsere [Produktlinie einfügen] als BCI-Baumwolle bezogen.“

I. Optionale Erklärung: „BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten gemäß den 

BCI-Standards oder anerkannten gleichwertigen Standards produziert wird. Dazu gehören 

sowohl physische BCI-Baumwolle als auch Mass-Balance-BCI-Baumwolle.“

II. Optionale Angabe: „[Art des Chain-of-Custody-Modells einfügen: „Mass Balance“, „Physical 

Segregation“] Chain-of-Custody-Modell].“

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

„a. ‚Die von uns in [definierten Zeitraum einfügen] bezogene physische BCI-Baumwolle 

stammte zu [X % aus Land X, Y % aus Land Y usw.] oder [aus Land X, Land Y].‘“

I. Optionale Erklärung: „Physische BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten 

produziert und im Rahmen der physischen Chain-of-Custody-Modelle gehandelt wird.“



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. „[Wir sind/Organisation Name ist] berechtigt, Mass Balance BCI-Baumwolle zu kaufen und zu 

verkaufen.“

I. Optionale Erklärung: „Mass Balance BCI-Baumwolle ist jede Baumwolle (nach der 

Entkörnung), die im Rahmen des BCI-Mass-Balance-Chain-of-Custody-Modells gekauft oder 

verkauft wird.“

b. „[Wir/Name der Organisation] liefern Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] für 

Mass Balance BCI-Baumwolle.“

I. Optionale Erklärung: „Eine Better Cotton Claim Unit (BCCU) ist eine Maßeinheit, die für 

Bestellungen im Rahmen der Mass-Balance-Produktkette verwendet wird und 1 kg Mass-

Balance-BCI-Baumwollfasern aus einer teilnehmenden BCI-Entkörnungsanlage entspricht. 

BCCUs quantifizieren das Volumen von Mass-Balance-BCI-Baumwolle in der Lieferkette und 

stellen sicher, dass die auf dem Markt verkauften Mengen an Mass-Balance-BCI-Baumwolle die 

von BCI-Landwirten erzeugten Mengen nicht überschreiten.“

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. „[Wir sind/Organisation Name ist] eine zugelassene Zertifizierungsstelle für Audits gemäß 

dem Chain-of-Custody-Standard der Better Cotton Initiative (BCI™).“

b. „[Wir sind/Organisation Name ist] eine zugelassene Zertifizierungsstelle für Audits gemäß 

den Grundsätzen und Kriterien der Better Cotton Initiative (BCI™).“

c. „[Wir sind/Organisation Name ist] eine zugelassene Zertifizierungsstelle für Audits gemäß 

dem Chain-of-Custody Standard und den Grundsätzen und Kriterien der Better Cotton 

Initiative (BCI™).“

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Erforderlich:

a. „Die Baumwolle in diesem Produkt wurde von Landwirten angebaut, die nach dem Standard 

der Better Cotton Initiative (BCI™) zertifiziert sind.“

b. „Die Baumwolle in diesem Produkt wurde von Landwirten angebaut, die nach dem Standard 

der Better Cotton Initiative (BCI™) zertifiziert sind.“

Optional:

a. „BCI-zertifizierte Landwirte erfüllen Anforderungen zum Schutz und zur Wiederherstellung 

der Umwelt sowie zur Verbesserung der Lebensbedingungen von 

Baumwollanbaugemeinschaften.“

b. „Die BCI-Standards legen Anforderungen zum Schutz und zur Wiederherstellung der 

Umwelt sowie zur Verbesserung der Lebensbedingungen von 

Baumwollanbaugemeinschaften fest.“

c. Es beginnt bei den Landwirten

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. „[Wir sind/Organisation Name ist] nach dem Better Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody 

zertifiziert.“

b. „[Wir sind/Organisation Name ist] nach dem Better Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody 

Standard zertifiziert.“

I. Optionale Erklärung: „Der Better Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard ist das 

zentrale Rahmenwerk, das die Nachfrage nach BCI-Baumwolle mit dem Angebot verbindet 

und deren Integrität entlang der gesamten Lieferkette sicherstellt.“

c. „[Wir sind/Der Name unserer Organisation ist] für den Kauf und Verkauf von physischer BCI-

Baumwolle zertifiziert.“

I. Optionale Erklärung: „Physische BCI-Baumwolle ist Baumwolle, die von BCI-Landwirten 

produziert und im Rahmen der physischen Chain-of-Custody-Modelle gehandelt wird.“

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Italian

1 2.2
Membership 

Statements

a. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] un membro [facoltativo: orgoglioso] della Better 

Cotton Initiative (BCI™).”

b. “[Noi/Nome dell'organizzazione ] collaboriamo/collabora con la Better Cotton Initiative 

(BCI™), la cui missione è migliorare la coltivazione del cotone a livello globale.”

c. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] impegnati/a a contribuire al miglioramento delle 

pratiche di coltivazione del cotone a livello globale attraverso la nostra/sua adesione alla 

Better Cotton Initiative (BCI™).”

3 2.3 Sourcing Volumes

a. “Nel [inserire l'anno], [noi/ nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha acquistato il X% del 

nostro/suo cotone come cotone BCI”.

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

II. Dichiarazione facoltativa: "secondo il modello di catena di custodia [inserire il tipo di 

modello di catena di custodia: "del bilancio di massa", "della miscelazione controllata", "della 

segregazione fisica"]”. 

III. Dichiarazione facoltativa: “Ciò corrisponde a X kg di cotone sgranato.”

b. “Nel [inserire periodo di tempo], [noi/ nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha acquistato il X% 

del cotone per la nostra/sua linea [inserire linea di prodotti] come cotone BCI.”

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

II. Dichiarazione facoltativa: “modello di catena di custodia [inserire tipo di modello di catena 

di custodia: "del bilancio di massa", "della separazione fisica"].”

2 2.3 Sourcing Targets

a. “[Noi/Nome dell'organizzazione ] ci impegniamo/si impegna ad acquistare il X% del 

nostro/suo cotone come cotone BCI entro il [inserire l'anno].”

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

II. Dichiarazione facoltativa: secondo il modello di catena di custodia [inserire il tipo di modello 

di catena di custodia: "del bilancio di massa", "della miscelazione controllata", "della 

segregazione fisica"]”. 

b. “[Noi/Nome dell'organizzazione ] ci impegniamo/si impegna ad acquistare il/l' X% del 

nostro/suo cotone come cotone BCI [facoltativo: e [inserire altri programmi di sostenibilità del 

cotone]] entro il [inserire l'anno].”

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

II. Dichiarazione facoltativa: “Per saperne di più, clicca qui”.

c. “[Noi/Nome dell'organizzazione ] ci impegniamo/si impegna ad acquistare il/l' X% del 

nostro/suo cotone come cotone BCI fisico entro il [inserire l'anno]”.

I. Dichiarazione facoltativa: “Il cotone BCI fisico è cotone prodotto dagli agricoltori BCI e 

commercializzato secondo il modello di catena di custodia fisico”.

II. Dichiarazione facoltativa: “Per saperne di più, clicca qui”.

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Acqua per l'irrigazione: 

“Sulla base del nostro/suo approvvigionamento di [X] tonnellate metriche di cotone BCI nel 

[inserire l'anno], [noi/nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha contribuito a sostenere gli 

agricoltori della Better Cotton Initiative nella riduzione del loro consumo idrico per tonnellata 

metrica di fibra di cotone di circa il/l' [X]% nelle ultime 3 stagioni”. 

Principi attivi dei pesticidi: 

“Sulla base del nostro/suo approvvigionamento di [X] tonnellate metriche di cotone BCI nel 

[inserire l'anno], [noi/nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha contribuito a sostenere gli 

agricoltori della Better Cotton Initiative nella riduzione del loro uso di principi attivi dei pesticidi 

di circa il/l' [X]% nelle ultime 3 stagioni”. 

Redditività: 

“Sulla base del nostro/suo approvvigionamento di [X] tonnellate metriche di cotone BCI nel 

[inserire l'anno], [noi/nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha contribuito a sostenere gli 

agricoltori della Better Cotton Initiative nell'aumentare la loro redditività di circa il/l' [X]% nelle 

ultime 3 stagioni”. 

Fertilizzanti azotati sintetici: 

“Sulla base del nostro/suo approvvigionamento di [X] tonnellate metriche di cotone BCI nel 

[inserire l'anno], [noi/nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha contribuito ad aiutare gli 

agricoltori della Better Cotton Initiative a ridurre il loro uso di azoto sintetico di circa il/l' [X]% 

nelle ultime 3 stagioni”.

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. “[Noi siamo/La nostra azienda agricola è/ Nome dell'organizzazione  è] certificati/a secondo 

lo standard Better Cotton Initiative (BCI™).”

b. “[Noi siamo/La nostra azienda agricola è/ Nome dell'organizzazione  è] certificati/a secondo i 

Principi e Criteri Better Cotton Initiative (BCI™).”

I. Dichiarazione facoltativa: “[Lo standard BCI/i Principi e Criteri] stabilisce/stabiliscono i 

requisiti per proteggere e ripristinare l'ambiente e migliorare le condizioni di vita delle 

comunità che coltivano cotone.”

c. “[Noi/La nostra azienda agricola/ Nome dell'organizzazione ] siamo/è certificati/a per la 

produzione di cotone BCI.”

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. “Nel [inserire l'anno], [noi/ nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha acquistato il X% del 

nostro/suo cotone come cotone BCI”.

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

II. Dichiarazione facoltativa: "secondo il modello di catena di custodia [inserire il tipo di 

modello di catena di custodia: "del bilancio di massa", "della miscelazione controllata", "della 

segregazione fisica"]”. 

III. Dichiarazione facoltativa: “Ciò corrisponde a X kg di cotone sgranato.”

b. “Nel [inserire periodo di tempo], [noi/ nome dell'organizzazione ] abbiamo/ha acquistato il X% 

del cotone per la nostra/sua linea [inserire linea di prodotti] come cotone BCI.”

I. Dichiarazione facoltativa: "Il cotone BCI è cotone prodotto dagli agricoltori BCI secondo gli 

standard BCI o standard riconosciuti come equivalenti. Ciò include sia il cotone BCI fisico che il 

cotone BCI a bilancio di massa."

II. Dichiarazione facoltativa: “modello di catena di custodia [inserire tipo di modello di catena 

di custodia: "del bilancio di massa", "della separazione fisica"].”

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ”Il cotone BCI fisico che abbiamo acquistato nel [inserire periodo di tempo definito] 

proveniva [per il/l' X% dal paese X, Y% dal paese Y, ecc.] o [dal paese X, dal paese Y]."

I. Dichiarazione facoltativa: “Il cotone BCI fisico è cotone prodotto dagli agricoltori BCI e 

commercializzato secondo il modello di catena di custodia fisico”.



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] autorizzati/a ad acquistare e vendere cotone BCI a 

bilancio di massa”.

I. Dichiarazione facoltativa: “Il cotone BCI a bilancio di massa è qualsiasi cotone (dopo la 

sgranatura) acquistato o venduto secondo il modello di catena di custodia a bilancio di massa 

BCI.”

b. “[Noi/Nome dell'organizzazione ] forniamo/fornisce Better Cotton Initiative (BCI™) Claim 

Units [BCCU] per il cotone BCI a bilancio di massa.”

I. Dichiarazione facoltativa: “Una Better Cotton Claim Unit (BCCU) è un'unità di misura 

utilizzata per gli ordini nell'ambito della catena di custodia del bilancio di massa, che 

rappresenta 1 kg di fibra di cotone BCI a bilancio di massa proveniente da un'azienda di 

sgranatura BCI partecipante. Le BCCU quantificano il volume di cotone BCI a bilancio di massa 

nella catena di approvvigionamento, garantendo che i volumi di cotone BCI a bilancio di massa 

venduti sul mercato non superino i volumi coltivati dagli agricoltori BCI.”

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ”[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] un organismo di certificazione approvato per gli 

audit relativi allo standard Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody."

b. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] un organismo di certificazione approvato per gli 

audit relativi ai Principi e Criteri della Better Cotton Initiative (BCI™).”

c. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] un organismo di certificazione approvato per gli 

audit relativi allo standard Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody e ai Principi e Criteri 

della Better Cotton Initiative (BCI™).”

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Obbligatorio:

a. “Il cotone utilizzato in questo prodotto è stato coltivato da agricoltori certificati Better 

Cotton Initiative (BCI™)”.

b. “Il cotone utilizzato in questo prodotto è stato coltivato da agricoltori certificati secondo lo 

standard Better Cotton Initiative (BCI™)”.

Facoltativo:

a. “Gli agricoltori certificati BCI soddisfano i requisiti per proteggere e ripristinare l'ambiente e 

migliorare le condizioni di vita delle comunità che coltivano cotone.”

b. “Gli standard BCI stabiliscono i requisiti per proteggere e ripristinare l'ambiente e migliorare 

le condizioni di vita delle comunità che coltivano cotone.”

c. Tutto inizia dagli agricoltori.

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] certificati/a Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of 

Custody.”

b. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] certificati/a secondo lo standard Better Cotton 

Initiative (BCI ™) Chain of Custody.”

I. Dichiarazione facoltativa: “Lo standard Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody è il 

quadro di riferimento fondamentale che collega l'offerta di cotone BCI alla domanda, 

garantendone l'integrità lungo tutta la catena di approvvigionamento.”

c. “[Noi siamo/ Nome dell'organizzazione  è] certificati/a per l'acquisto e la vendita di cotone BCI 

fisico.”

I. Dichiarazione facoltativa: “Il cotone BCI fisico è cotone prodotto dagli agricoltori BCI e 

commercializzato secondo il modello di catena di custodia fisico”.

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Japanese

2.3

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

2.3 Sourcing Targets

1 2.2
Membership 

Statements

a. 

「[当社/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）の[任意：誇りある]メンバーです。

」

b. 

「[当社/組織名]は、世界的な綿花栽培の改善を使命とするベター・コットン・イニシアチブ（BCI

™）と提携しています。」

c. 

「[私たちは/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）への加盟を通じて、世界的な

綿花栽培慣行の改善に貢献することを約束します。」

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3

a. 「[当社/組織名]は、[任意：] 

[年]までに綿花調達量のX%をBCIコットンとすることを[コミットしている]。」

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

II. 

任意記載事項：［管理連鎖モデルの種類を挿入：『マスバランス』、『管理混合』、『物理的分離

』］の管理連鎖のもとで生産されたものです。

b. 

「［当社は／組織名］は［任意：［年］までに］当社の綿花調達量のX％をBCIコットン［任意：

および［他の綿花持続可能性プログラム名］］として調達することを［任意：約束します］。」

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

II. 任意記載事項：『詳細はこちら』

c. 

『[当社／組織名]は[任意：[年]までに]、綿花調達量のX%を物理的BCIコットンとすることを[任意：

約束します]。』

I. 

任意記載事項：『物理的BCIコットンとは、BCI加盟農家が生産し、物理的管理連鎖モデルに基づ

き取引される綿花を指します。』

II. 任意記載事項：『詳細はこちら』

Sourcing Volumes

a. 「[年]において、[当社/組織名]は綿のX%をBCIコットンとして調達しました。」

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

II. 

任意記載事項：「[管理連鎖モデルの種類を挿入：『マスバランス』、『管理混合』、『物理的分

離』]の管理連鎖のもとで。」

III. 任意記載事項：『これはXkgの綿花（リント）に相当します。』

b. 

『[期間]において、[当社/組織名]は[製品ライン]向け綿花のX%をBCIコットンとして調達しました

。』

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

II. 

任意記載事項：『[管理連鎖モデルの種類：マスマンスバランス、物理的分離]による管理連鎖。』

2



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

灌漑用水：

「[X]年に[X]メトリックトンのBCIコットンを調達した実績に基づき、[当社/RBメンバー名]は過去3

シーズンにおいて、BCI加盟農家が綿花1メトリックトン当たりの水使用量を推定[X]％削減する取

り組みを支援しました。」 

農薬有効成分：

「[年]年に[X]メトリックトンのBCIコットンを調達した実績に基づき、[当社/RBメンバー名]は、過

去3シーズンにおいてBCI農家が農薬有効成分の使用量を推定[X]%削減することを支援するための貢

献を行いました。」 

収益性：

「[X]メートルトンのBCI綿を調達した実績に基づき、[当社/RBメンバー名]は過去3シーズンにおい

て、BCI農家の収益性を推定[X]%向上させる支援を行いました。」 

合成窒素肥料：

「[X]年に[X]メトリックトンのBCIコットンを調達した実績に基づき、[当社/RBメンバー名]は過去3

シーズンにおいて、BCI農家が合成窒素肥料の使用量を推定[X]%削減することを支援する貢献を行

いました。」 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. 

「[当社/当農場/組織名]は、ベター・コットン・イニシアティブ（BCI™）基準の認証を取得してい

ます。」

b. 

「[当社/当農場/組織名]は、ベター・コットン・イニシアティブ（BCI™）原則と基準の認証を取得

しています。」

I. 

任意記載事項：「［BCI基準／原則と基準］は、環境の保護・回復と綿花栽培コミュニティの生計

向上に向けた要件を定めています。」

c. 「［当社は／当農場は／組織名は］BCIコットン生産の認証を取得しています。」

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. 

「[定義済み期間]に調達した物理的BCIコットンは、[X%が国X、Y%が国Yなど]または[国X、国Y]に

由来します。」

I. 

任意記載事項：『物理的BCIコットンとは、BCI加盟農家が生産し、物理的管理連鎖モデルに基づ

き取引される綿花を指します。』

2.3

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

3

4

Sourcing Volumes

a. 「[年]において、[当社/組織名]は綿のX%をBCIコットンとして調達しました。」

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

II. 

任意記載事項：「[管理連鎖モデルの種類を挿入：『マスバランス』、『管理混合』、『物理的分

離』]の管理連鎖のもとで。」

III. 任意記載事項：『これはXkgの綿花（リント）に相当します。』

b. 

『[期間]において、[当社/組織名]は[製品ライン]向け綿花のX%をBCIコットンとして調達しました

。』

I. 

任意記載事項：「BCIコットンとは、BCI農家がBCI基準または同等の認定基準に基づき生産した綿

花を指す。これには物理的BCIコットンとマスバランスBCIコットンの両方が含まれる。」

II. 

任意記載事項：『[管理連鎖モデルの種類：マスマンスバランス、物理的分離]による管理連鎖。』



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. 「[当社/組織名]はマスバランスBCIコットンの購入および販売を認可されています。」

I. 

任意記載事項：「マスバランスBCIコットンとは、BCIマスバランス管理連鎖モデルに基づき売買

される、脱綿工程後のあらゆる綿花を指します。」

b. 

「[当社/組織名]は、マスバランスBCIコットン向けにベター・コットン・イニシアティブ（BCI™）

クレーム単位[BCCU]を供給します。」

I. 

任意記載事項：「ベター・コットン・クレーム・ユニット（BCCU）とは、マスバランス管理連鎖

における注文に使用される測定単位であり、参加BCI綿繰り業者から調達されたマスバランスBCI

綿リント1kgを表します。BCCUはサプライチェーン内のマスバランスBCI綿の量を定量化し、市場

で販売されるマスバランスBCI綿の量がBCI農家が生産した量を超えないことを保証します。」

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. 

「[当社/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）管理流通基準に基づく監査の認定

認証機関です。」

b. 

「[当社/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）原則及び基準に基づく監査の認定

認証機関です。」

c. 

「[当社/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）管理連鎖基準及び原則及び基準に

基づく監査の認定認証機関です。」

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. 

「[当社/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）の管理連鎖認証を取得しています。

」

b. 

「[当社/組織名]は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）管理連鎖基準に基づく認証を取得

しています。」

I. 

任意記載事項：「ベター・コットン・イニシアティブ（BCI™）管理流通基準は、BCIコットン供給

と需要を結びつけ、サプライチェーン全体におけるその完全性を保証する主要な枠組みです。」

c. 「[当社/組織名]は、物理的BCIコットンの購入および販売に関する認証を取得しています。」

I. 

任意記載事項：『物理的BCIコットンとは、BCI加盟農家が生産し、物理的管理連鎖モデルに基づ

き取引される綿花を指します。』

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations
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B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

必須:

a. 

「本製品の綿は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）認証を受けた農家が栽培したもので

す。」

b. 

「本製品の綿は、ベター・コットン・イニシアチブ（BCI™）基準に認証された農家が栽培したも

のです。」

任意:

a. 

「BCI認証農家は、環境保護・回復および綿花栽培コミュニティの生計向上に関する要件を満たし

ています。」

b. 

「BCI基準は、環境保護・回復および綿花栽培コミュニティの生計向上に関する要件を定めていま

す。」

c. すべては農家から始まる

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Korean

2.3

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

2.3 Sourcing Targets

1 2.2
Membership 

Statements

a. ‘[저희는/조직명은] 더 나은 면화 이니셔티브(BCI™)의 [선택 사항: 자랑스러운] 회원입니다.’

b. ‘[저희/조직명]은 전 세계적으로 면화 재배를 개선하는 것을 사명으로 하는 더 나은 면화 

이니셔티브(BCI™)와 협력하고 있습니다.’

c. ‘[저희는/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 회원사로서 전 세계 면화 재배 관행 개선에 

기여하기 위해 노력하고 있습니다.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3

a. ‘[저희는/조직명은] [선택 사항: 약속합니다] [연도 입력]까지 BCI 면화의 X%를 조달할 것을 

약속합니다.’

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

II. 선택적 진술: [관리 체인 모델 유형 삽입: ‘매스 밸런스’, ‘통제 혼합’, ‘물리적 분리’] 관리 체인 하에서 

생산됩니다."

b. “[저희는/조직명은] [선택 사항: [다른 면 지속가능성 프로그램 삽입]]과 함께 [선택 사항: 약속합니다] 

[연도 삽입]년까지 면화 조달량의 X%를 BCI 면화로 조달할 것을 [선택 사항: 약속합니다].”

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

II. 선택적 진술: ‘자세한 내용은 여기에서 확인하세요.’

c. ‘[저희는/조직명은] [선택사항: 약속합니다] [연도 입력]까지 면화 구매량의 X%를 물리적 BCI 면화로 

조달할 것입니다.’

I. 선택적 진술: ‘물리적 BCI 면화는 BCI 농가가 생산하고 물리적 관리연쇄 모델 하에 거래되는 

면화입니다.’"

II. 선택적 진술: ‘자세한 내용은 여기에서 확인하세요.’

Sourcing Volumes

a. ‘[연도 입력]에 [우리/조직명]은 BCI 면화의 X%를 조달하였습니다.’

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

II. 선택적 진술: ‘[관리 체인 모델 유형 입력: ‘대량 균형’, ‘통제 혼합’, ‘물리적 분리’] 관리 체인 하에서.’

III. 선택적 진술: ‘이는 X kg의 순면(린트 코튼)에 해당합니다.’

b. ‘[기간 입력] 동안, [우리/조직명]은 [제품 라인 입력]에 사용된 면화의 X%를 BCI 면화로 

조달했습니다.’

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

II. 선택적 진술: ‘[관리연쇄 모델 유형 입력: '매스 밸런스’, ‘물리적 분리’] 관리연쇄 하에 조달되었습니다.'"

2



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

관개용수:

‘[연도]에 [X] 메트릭 톤의 BCI 코튼을 조달한 것을 바탕으로, [우리/RB 회원사명]은 지난 3개 시즌 동안 

Better Cotton Initiative 농가들이 면화 린트 1메트릭 톤당 물 사용량을 약 [X]% 감소시키는 데 

기여했습니다.’ 

농약 유효 성분: 

‘[연도 입력]년에 [X]미터톤의 BCI 면화를 조달한 것을 바탕으로, [우리/RB 회원사명]은 지난 3개 시즌 

동안 BCI 농가들이 농약 유효 성분 사용량을 약 [X]% 감소시키는 데 기여했습니다.’ 

수익성: 

‘[연도 입력]년에 [X]톤의 BCI 면화를 조달한 것을 바탕으로, [우리/RB 회원사명]은 지난 3개 시즌 동안 

BCI 농가들의 수익성을 약 [X]% 향상시키는 데 기여했습니다.’ 

합성 질소 비료:

‘[연도 입력]년에 [X]톤의 BCI 면화를 조달한 것을 바탕으로, [우리/RB 회원사명]은 지난 3개 시즌 동안 

BCI 농가들이 합성 질소 비료 사용량을 약 [X]% 감소시키는 데 기여했습니다.’ 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. ‘[저희는/저희 농장은/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 표준 인증을 받았습니다.’

b. ‘[저희는/저희 농장은/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 원칙 및 기준 인증을 받았습니다.’

I. 선택적 진술: ‘[BCI 기준 / 원칙 및 기준]은 환경을 보호하고 복원하며 면화 재배 지역 사회의 생계를 

개선하기 위한 요구 사항을 설정합니다.’

c. ‘[저희는/저희 농장은/조직명은] BCI 면화 생산 인증을 받았습니다.’

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

Consumers
Retailer and Brand 

Members

2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ‘[지정된 기간]에 조달한 물리적 BCI 면화는 [X%는 국가 X, Y%는 국가 Y 등] 또는 [국가 X, 국가 Y]에서 

공급받았습니다.’

I. 선택적 진술: ‘물리적 BCI 면화는 BCI 농가가 생산하고 물리적 관리연쇄 모델 하에 거래되는 

면화입니다.’"

2.3

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

3

a. ‘[저희는/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 인증을 받았습니다.’

b. ‘[저희는/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 기준에 따라 인증을 받았습니다.’

I. 선택적 진술: ‘베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 기준은 BCI 코튼 공급과 수요를 연결하는 핵심 

프레임워크로, 공급망 전반에 걸쳐 그 무결성을 보장합니다.’

c. ‘[저희는/조직명은] 물리적 BCI 코튼을 구매 및 판매할 수 있는 인증을 받았습니다.’

I. 선택적 진술: ‘물리적 BCI 면화는 BCI 농가가 생산하고 물리적 관리연쇄 모델 하에 거래되는 

면화입니다.’"

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations

4

Sourcing Volumes

a. ‘[연도 입력]에 [우리/조직명]은 BCI 면화의 X%를 조달하였습니다.’

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

II. 선택적 진술: ‘[관리 체인 모델 유형 입력: ‘대량 균형’, ‘통제 혼합’, ‘물리적 분리’] 관리 체인 하에서.’

III. 선택적 진술: ‘이는 X kg의 순면(린트 코튼)에 해당합니다.’

b. ‘[기간 입력] 동안, [우리/조직명]은 [제품 라인 입력]에 사용된 면화의 X%를 BCI 면화로 

조달했습니다.’

I. 선택적 설명: ‘BCI 면화는 BCI 농가가 BCI 기준 또는 인정된 동등한 기준에 따라 생산한 면화입니다. 

여기에는 물리적 BCI 면화와 질량 균형 BCI 면화가 모두 포함됩니다.’

II. 선택적 진술: ‘[관리연쇄 모델 유형 입력: '매스 밸런스’, ‘물리적 분리’] 관리연쇄 하에 조달되었습니다.'"



B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. ‘[저희는/조직명은] 매스 밸런스 BCI 코튼을 구매 및 판매할 권한이 있습니다.’

I. 선택적 진술: ‘매스 밸런스 BCI 코튼은 BCI 매스 밸런스 관리 체인 모델 하에서 매입 또는 판매되는 

모든 면화(제분 단계 이후)를 의미합니다.’

b. ‘[저희/조직명]은 매스 밸런스 BCI 코튼에 대해 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 클레임 유닛[BCCU]을 

공급합니다.’

I. 선택적 설명: ‘베터 코튼 클레임 유닛(BCCU)은 매스 밸런스 관리 체인 하의 주문에 사용되는 측정 

단위로, 참여 BCI 면화 가공업체로부터 조달된 매스 밸런스 BCI 면화 린트 1kg을 나타냅니다. BCCU는 

공급망 내 매스 밸런스 BCI 면화의 양을 정량화하여 시장에서 판매되는 매스 밸런스 BCI 면화의 양이 

BCI 농가가 재배한 양을 초과하지 않도록 보장합니다.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ‘[저희는/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리 기준에 따른 감사에 대해 승인된 인증 

기관입니다.’

b. ‘[저희는/조직명은] 더 나은 면화 이니셔티브(BCI™) 원칙 및 기준에 대한 감사에 대해 승인된 인증 

기관입니다.’

c. ‘[저희는/조직명은] 더 나은 면화 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 기준 및 원칙 및 기준에 대한 감사에 

대해 승인된 인증 기관입니다.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

필수:

a. ‘본 제품의 면화는 더 나은 면화 이니셔티브(BCI™) 인증 농가가 재배했습니다.’

b. '본 제품의 면화는 더 나은 면화 이니셔티브(BCI™) 기준 인증 농가가 재배했습니다.'

선택 사항:

a. ‘BCI 인증 농가는 환경 보호 및 복원, 그리고 면화 재배 지역 사회의 생계 개선을 위한 요건을 

충족합니다.’

b. ‘BCI 기준은 환경 보호 및 복원, 그리고 면화 재배 지역 사회의 생계 개선을 위한 요건을 설정합니다.’

c. 농부로부터 시작됩니다

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[저희는/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 인증을 받았습니다.’

b. ‘[저희는/조직명은] 베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 기준에 따라 인증을 받았습니다.’

I. 선택적 진술: ‘베터 코튼 이니셔티브(BCI™) 관리연쇄 기준은 BCI 코튼 공급과 수요를 연결하는 핵심 

프레임워크로, 공급망 전반에 걸쳐 그 무결성을 보장합니다.’

c. ‘[저희는/조직명은] 물리적 BCI 코튼을 구매 및 판매할 수 있는 인증을 받았습니다.’

I. 선택적 진술: ‘물리적 BCI 면화는 BCI 농가가 생산하고 물리적 관리연쇄 모델 하에 거래되는 

면화입니다.’"

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Mandarin

2.3

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

2.3 Sourcing Targets

1 2.2
Membership 

Statements

a. [可选：很自豪]，“[我们/组织名称] 是良好棉花发展协会（BCI™）的会员。”

b.“[我们/组织名称] 与良好棉花发展协会（BCI™）开展合作，共同推动全球棉花种植的可持续发展。”

c. “[我们/组织名称] 

通过加入良好棉花发展协会（BCI™），致力于为全球棉花种植实践的改进作出贡献。”

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3

a.“[我们/组织名称] 计划在[填写年份]前，将棉花用量的X% 以 BCI 棉花方式采购。”

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

Ⅱ.可选说明：“并采用[填写监管链模式，[如：进销存平衡、混纺、实物分隔]的监管链模式进行采购

。”

b.“[我们/组织名称] 计划在[填写年份]前，将棉花用量的 X% 以 BCI 

棉花方式采购，并[可选：同时参与其他棉花可持续项目]。”

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

Ⅱ.可选说明：“了解更多信息，请点击这里。”

c.“[我们/组织名称] 计划在[填写年份]前，将棉花用量的X% 以实物 BCI 棉花方式采购。”

Ⅰ.可选说明：“实物 BCI 棉花由 BCI 棉农生产，并在实物监管链模式下进行交易。”

Ⅱ.可选说明：“了解更多信息，请点击这里。”

Sourcing Volumes

a."「[年份]，[我们 / 组织名称] 棉花用量的 X% 为 BCI 棉花。」"

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

Ⅱ.可选说明：「采用 [监管链模式：“进销存平衡”“混纺”“实物分隔”] 监管链模式。」

Ⅲ.可选说明：「对应 X 千克皮棉重量。」

b."「[时间段]，[我们 / 组织名称] 旗下 [产品线名称] 产品线所用棉花中X% 来自 BCI 棉花。」" 

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

Ⅱ.可选说明：「采用 [监管链模式：“进销存平衡”“实物分隔”] 监管链模式。」

2



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

灌溉用水

"「[年份]，[我们 / RB 会员名称] 采购 [X] 公吨 BCI 棉花。依托这一合作，我们助力 BCI 种植户在过去 

3 个种植季中，每公吨皮棉的灌溉用水量预计减少 [X]%。」"

农药有效成分

"「[年份]，[我们 / RB 会员名称] 采购 [X] 公吨 BCI 棉花。通过支持 BCI 相关项目，种植户在过去 3 

个种植季中，农药有效成分的使用量预计降低 [X]%。」"

盈利能力

"「[年份]，[我们 / RB 会员名称] 采购 [X] 公吨 BCI 棉花。这一举措为 BCI 

种植户提供支持，助力其在过去 3 个种植季中，盈利能力预计提升 [X]%。」"

合成氮肥

"「[年份]，[我们 / RB 会员名称] 采购 [X] 公吨 BCI 棉花。借助与 BCI 的合作，种植户在过去 3 

个种植季中，合成氮肥的使用量预计减少 [X]%。」"

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a.「[我们 / 本农场 / 组织名称] 已通过良好棉花发展协会（BCI™）标准认证。」

b.「[我们 / 本农场 / 组织名称] 已通过良好棉花发展协会（BCI™）原则与标准认证。」

Ⅰ.可选说明:「该标准 / 

原则与标准明确要求：保护并修复生态环境，改善棉花种植社区的生计水平。」

c.「[我们 / 本农场 / 组织名称] 具备 BCI 棉花的生产认证资质。」

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. "「[限定时间段] ，我们采购的实物 BCI 棉花 [来源说明二选一]：X% 源自 X 国，Y% 源自 Y 

国（以此类推）；或源自 X 国、Y 国（以此类推）。」"

Ⅰ.可选说明：“实物 BCI 棉花由 BCI 棉农生产，并在实物监管链模式下进行交易。”

2.3

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

3

4

Sourcing Volumes

a."「[年份]，[我们 / 组织名称] 棉花用量的 X% 为 BCI 棉花。」"

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

Ⅱ.可选说明：「采用 [监管链模式：“进销存平衡”“混纺”“实物分隔”] 监管链模式。」

Ⅲ.可选说明：「对应 X 千克皮棉重量。」

b."「[时间段]，[我们 / 组织名称] 旗下 [产品线名称] 产品线所用棉花中X% 来自 BCI 棉花。」" 

Ⅰ.可选说明：“BCI 棉花由符合 BCI 标准或同等认可标准的棉农生产，涵盖实物 BCI 

棉花与进销存BCI棉花。”

Ⅱ.可选说明：「采用 [监管链模式：“进销存平衡”“实物分隔”] 监管链模式。」



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a.「[我们 / 组织名称] 获准采购与销售进销存BCI棉花。」

Ⅰ.可选说明:「进销存BCI 棉花，指轧花厂环节之后，依据 BCI 

进销存平衡监管链模式进行采购或销售的棉花。」

b.「[我们 / 组织名称] 提供进销存BCI 棉花对应的 BCI™ 声明单位（BCCUs）。」

Ⅰ.可选说明:「BCI™声明单位（BCCU）是进销存平衡监管链模式下的订单计量单位，1 个 BCCU 

对应 1 千克源自 BCI 合作轧花厂的 BCI 皮棉。该单位用于核算供应链中进销存平衡BCI 

棉花的总量，确保市场流通销量不超过 BCI 种植户的实际种植产量。」

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a.「[我们 / 组织名称] 

是经认可的认证组织，可依据良好棉花发展协会（BCI™）监管链标准开展审核工作。」

b.「[我们 / 组织名称] 

是经认可的认证组织，可依据良好棉花发展协会（BCI™）原则与标准开展审核工作。」

c.「[我们 / 组织名称] 

是经认可的认证组织，可依据良好棉花发展协会（BCI™）监管链标准及原则与标准开展审核工作。

」

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

必备声明:

a.「本产品所用棉花，均由良好棉花发展协会（BCI™） 认证种植户种植。」

b.「本产品中的棉花，来自符合良好棉花发展协会（BCI™）标准的认证种植户。」

可选声明：

a.「BCI 

™认证种植户均符合相关要求，致力于保护并修复生态环境，改善棉花种植社区的生计水平。」

b.「良好棉花发展协会（BCI™）标准明确要求：保护并修复生态环境，助力棉花种植社区生计提升。

」

c. 「始于农人」

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a.「[我们 / 组织名称] 已通过良好棉花发展协会（BCI™）监管链标准认证。」

b.「[我们 / 组织名称] 已通过良好棉花发展协会（BCI™）监管链标准认证。」

Ⅰ.可选说明:「BCI 监管链标准是连接 BCI 

棉花供需的核心框架，确保BCI棉花在整个供应链中的公信力。」

c.「[我们 / 组织名称] 具备实物 BCI 棉花的采购与销售认证资质。」

Ⅰ.可选说明：“实物 BCI 棉花由 BCI 棉农生产，并在实物监管链模式下进行交易。”

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Portuguese

1 2.2
Membership 

Statements

a. ‘[Nós somos/O nome da organização é] um membro [opcional: orgulhoso] da Better Cotton 

Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[Nós/Nome da Organização] somos parceiros da Better Cotton Initiative (BCI™), cuja missão  

é melhorar o cultivo de algodão em todo o mundo.’

c. ‘[Nós estamos/O Nome da Organização está] comprometidos em contribuir para a melhoria 

das práticas de cultivo de algodão em todo o mundo por meio de nossa adesão à Better 

Cotton Initiative (BCI™).’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. ‘Em [Insira o ano], [nós/nome da organização] adquirimos X% do nosso algodão como 

algodão BCI.’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

II. Declaração opcional: ‘sob a cadeia de custódia [Insira o tipo de modelo de cadeia de 

custódia: “balanço de massa”, “mistura controlada”, “segregação física."

III. Declaração opcional: ‘Isso representa X kg de algodão em pluma.’

b. ‘Em [inserir período], [nós/nome da organização] adquirimos X% do algodão para nossa 

[inserir linha de produtos] como algodão BCI.’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

II. Declaração opcional: ‘[Cadeia de custódia [inserir tipo de modelo de cadeia de custódia: 

“balanço de massa”, “segregação física].’

2 2.3 Sourcing Targets

a. ‘[Nós somos/O nome da organização é] [opcional: comprometidos em] adquirir X% do nosso 

algodão como Algodão BCI até [inserir ano].’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

II. Declaração opcional: sob a cadeia de custódia [inserir tipo de modelo de cadeia de custódia: 

“balanço de massa”, “mistura controlada”, “segregação física.’ 

b. ‘[Nós/A Organização Nome estamos [opcional: comprometidos em] adquirir X% do nosso 

algodão como Algodão BCI [opcional: e [inserir outros programas de sustentabilidade do 

algodão]] até [inserir ano].’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

II. Declaração opcional: ‘Saiba mais aqui.’

c. ‘[Nós somos/O nome da organização é] [opcional: comprometidos em] adquirir X% do nosso 

algodão como Algodão BCI Físico até [inserir ano].’

I. Declaração opcional: ‘O Algodão BCI Físico é o algodão produzido pelos agricultores da BCI e 

comercializado sob os modelos de cadeia de custódia física.’

II. Declaração opcional: ‘Saiba mais aqui.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Água para irrigação: 

‘Com base em nossa aquisição de [X] toneladas métricas de algodão BCI em [inserir ano], 

[nós/nome do membro RB] fizemos contribuições para apoiar os agricultores da Better 

Cotton Initiative a reduzir seu uso de água por tonelada métrica de fibra de algodão em cerca 

de [X]% nas últimas três temporadas.’ 

Ingrediente ativo de pesticidas: 

‘Com base na nossa aquisição de [X] toneladas métricas de algodão BCI em [inserir ano], 

[nós/nome do membro RB] fizemos contribuições para apoiar os agricultores da Better 

Cotton Initiative a reduzir o uso de ingredientes ativos de pesticidas em cerca de [X]% nas 

últimas 3 temporadas.’ 

Rentabilidade: 

‘Com base na nossa aquisição de [X] toneladas métricas de algodão BCI em [inserir ano], 

[nós/nome do membro RB] fizemos contribuições para apoiar os agricultores da Better 

Cotton Initiative a aumentar a sua rentabilidade em cerca de [X]% nas últimas 3 temporadas.’ 

Fertilizante nitrogenado sintético: 

‘Com base na nossa aquisição de [X] toneladas métricas de algodão BCI em [inserir ano], 

[nós/Nome do membro da RB] contribuímos para ajudar os agricultores da Better Cotton 

Initiative a reduzir o uso de nitrogênio sintético em cerca de [X]% nas últimas 3 temporadas.’ 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. ‘[Nós/Nossa fazenda/Nome da organização somos certificados pela Norma da Better 

Cotton Initiative (BCI™) .’

b. ‘[Nós/Nossa fazenda/Nome da organização somos certificados pelos Princípios e Critérios 

da Better Cotton Initiative (BCI™).’

I. Declaração opcional: ‘[A Norma da BCI/os Princípios e Critérios estabelecem requisitos para 

proteger e restaurar o meio ambiente e melhorar os meios de subsistência das comunidades 

produtoras de algodão.’

c. ‘[Nós/Nossa fazenda/Nome da organização somos certificados para produzir Algodão BCI.’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. ‘Em [Insira o ano], [nós/nome da organização] adquirimos X% do nosso algodão como 

algodão BCI.’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

II. Declaração opcional: ‘sob a cadeia de custódia [Insira o tipo de modelo de cadeia de 

custódia: “balanço de massa”, “mistura controlada”, “segregação física."

III. Declaração opcional: ‘Isso representa X kg de algodão em pluma.’

b. ‘Em [inserir período], [nós/nome da organização] adquirimos X% do algodão para nossa 

[inserir linha de produtos] como algodão BCI.’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI é produzido por agricultores BCI de acordo com as  

Normas BCI ou normas equivalentes reconhecidas. Isso inclui tanto o algodão físico BCI  

quanto o algodão BCI com balanço de massa.’

II. Declaração opcional: ‘[Cadeia de custódia [inserir tipo de modelo de cadeia de custódia: 

“balanço de massa”, “segregação física].’

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ‘O algodão físico BCI que adquirimos em [inserir período definido] veio de [X% do país X, Y% 

do país Y, etc.] ou [país X, país Y].’

I. Declaração opcional: ‘O Algodão BCI Físico é o algodão produzido pelos agricultores da BCI e 

comercializado sob os modelos de cadeia de custódia física.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. ‘[Nós somos/O nome da organização é] autorizados a comprar e vender algodão BCI com 

balanço de massa.’

I. Declaração opcional: ‘O algodão BCI com balanço de massa é qualquer algodão (após o nível 

de beneficiamento) que é comprado ou vendido sob o modelo de cadeia de custódia com 

balanço de massa da BCI.’

b. ‘[Nós/Nome da Organização] fornecemos Better Cotton Claim Units (BCI™) [BCCUs] para 

algodão BCI de Balanço de Massa.’

I. Declaração opcional: ‘ O Better Cotton Claim Unit (BCCU) é uma unidade de medida usada 

para pedidos sob a cadeia de custódia de balanço de massa, representando 1 kg de algodão BCI 

de balanço de massa proveniente de uma fazenda/algodoeira participante da BCI. Os BCCUs 

quantificam o volume de algodão BCI de balanço de massa na cadeia de abastecimento, 

garantindo que os volumes de algodão BCI de balanço de massa vendidos no mercado não 

excedam os volumes cultivados pelos agricultores da BCI.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ‘[Nós somos/O nome da organização é] um organismo de certificação aprovado para 

auditorias de acordo com a Norma da Cadeia de Custódia da Better Cotton Initiative (BCI™).’

b. ‘[Nós somos/A Organização Nome é um organismo de certificação aprovado para 

auditorias de acordo com os Princípios e Critérios da Better Cotton Initiative (BCI™).’

c. ‘[Nós somos/A Organização Nome é um organismo de certificação aprovado para 

auditorias de acordo com a Norma e os Princípios e Critérios da Better Cotton Initiative (BCI™) 

para a Cadeia de Custódia.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Obrigatório:

a. 'O algodão utilizado neste produto foi cultivado por agricultores certificados pela Better 

Cotton Initiative (BCI™).'

b. 'O algodão utilizado neste produto foi cultivado por agricultores certificados pelo Padrão 

Better Cotton Initiative (BCI™).'

Opcional:

a. 'Os agricultores certificados pela BCI cumprem os requisitos para proteger e restaurar o 

meio ambiente e melhorar os meios de subsistência das comunidades produtoras de algodão.'

b. 'Os padrões da BCI estabelecem requisitos para proteger e restaurar o meio ambiente e 

melhorar os meios de subsistência das comunidades produtoras de algodão.

c. Tudo começa com os agricultores

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[Nós somos/O nome da organização é] certificados pela Cadeia de Custódia da Better 

Cotton Initiative (BCI ™).’

b. ‘[Nós somos/O nome da organização é] certificados pela Norma da Cadeia de Custódia da 

Better Cotton Initiative (BCI ™).’

I. Declaração opcional: ‘A Norma de Cadeia de Custódia da Better Cotton Initiative (BCI ™) é a 

estrutura fundamental que conecta a oferta de algodão BCI à demanda, garantindo sua 

integridade em toda a cadeia de abastecimento.’

c. ‘[Nós somos/O nome da organização é] certificados para comprar e vender algodão BCI 

físico.’

I. Declaração opcional: ‘ O Algodão BCI Físico é o algodão produzido pelos agricultores da BCI e 

comercializado sob os modelos de cadeia de custódia física.’

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Spanish

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

1 2.2
Membership 

Statements

a. ‘[Somos/Nombre de la organización es/está] [opcional: orgullhosa de ser] un miembro de la 

Better Cotton Initiative (BCI™).”

b. ‘[Nosotros/Nombre de la organización] colaboramos con la Better Cotton Initiative (BCI™), 

cuya misión es mejorar el cultivo del algodón a nivel mundial.”

c. ‘[Estamos/Nombre de la organización está’ comprometidos(a) a contribuir a la mejora de las 

prácticas de cultivo de algodón a nivel mundial a través de nuestra membresía en la Better 

Cotton Initiative (BCI™).”

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. En [Insertar año], [nosotros/el nombre de la organización] abastecimos X% de nuestro 

algodón como Algodón BCI." 

I. Declaración opcional: “El Algodón BCI es algodón producido por agricultores BCI bajo los 

Estándares BCI o estándares equivalentes reconocidos. Esto incluye tanto Algodón BCI Físico 

como Algodón BCI bajo Balance de Masa.”

II. Declaración opcional: ‘bajo el modelo de cadena de custodia [Insertar tipo: balance de masa, 

mezcla controlada, segregación física]’

III. Declaración opcional: ‘Esto representa X kg de algodón en fibra.’

b. ‘En [insertar período de tiempo], [nosotros/el nombre de la organización] abastecimos X% 

del algodón para nuestra [Insertar línea de productos] como Algodón BCI."

I. Declaración opcional: “El Algodón BCI es algodón producido por agricultores BCI bajo los 

Estándares BCI o estándares equivalentes reconocidos. Esto incluye tanto Algodón BCI Físico 

como Algodón BCI bajo Balance de Masa.”

II. Declaración opcional: ‘bajo el modelo de cadena de custodia [Insertar tipo: balance de masa, 

mezcla controlada, segregación física]’.

2 2.3 Sourcing Targets

a. ‘[Somos/Nombre de la organización] [optional: está comprometido(a)] con abastecer X% de 

nuestro algodón como Algodón BCI para [insertar año].’

I. Declaración opcional: “El Algodón BCI es algodón producido por agricultores BCI bajo los 

Estándares BCI o estándares equivalentes reconocidos. Esto incluye tanto Algodón BCI Físico 

como Algodón BCI bajo Balance de Masa.”

II. Declaración opcional: “bajo el modelo de cadena de custodia [Insertar tipo: balance de masa, 

mezcla controlada, segregación física].”

b. ‘[Somos/El nombre de la organización] [opcional: está comprometido(a)] abastecer X% de 

nuestro algodón como Algodón BCI [opcional: y [insertar otros programas de sostenibilidad 

del algodón]] para [insertar año].’

I. Declaración opcional: “El Algodón BCI es algodón producido por agricultores BCI bajo los 

Estándares BCI o estándares equivalentes reconocidos. Esto incluye tanto Algodón BCI Físico 

como Algodón BCI bajo Balance de Masa.”

II. Declaración opcional: ‘Obtenga más información aquí.’

c. ‘[Somos/El nombre de la organización] [opcional: estamos/está comprometidos (a)] con 

abastecer X% de nuestro algodón como Algodón BCI Físico para [insertar año].’

I. Declaración opcional: "El Algodón BCI Físico es algodón producido por agricultores BCI y 

comercializado bajo los modelos físicos de cadena de custodia."

II. Declaración opcional: ‘Obtenga más información aquí.’



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Agua para Riego: 

‘Basado en nuestra compra de [X] toneladas metricas de algodon BCI en [insertar año], 

[nosotros/Nombre del Miembro RB] hicimos contribuciones para apoyar a los agricultores de 

Better Cotton Initiative a disminuir su uso de ingrediente activo de pesticidas en un estimado 

de [X]% en las ultimas 3 temporadas.’ 

Ingrediente Activo de Pesticidas: 

‘Basado en nuestra compra de [X] toneladas metricas de algodon BCI en [insertar año], 

[nosotros/Nombre del Miembro RB] hicimos contribuciones para apoyar a los agricultores de 

Better Cotton Initiative a disminuir su uso de ingrediente activo de pesticidas en un estimado 

de [X]% en las ultimas 3 temporadas.’ 

Rentabilidad: 

‘Basado en nuestra compra de [X] toneladas metricas de algodon BCI en [insertar año], 

[nosotros/Nombre del Miembro RB] hicimos contribuciones para apoyar a los agricultores de 

Better Cotton Initiative a aumentar su rentabilidad en un estimado de [X]% en las ultimas 3 

temporadas.’ 

Fertilizante de Nitrogeno Sintetico: 

‘Basado en nuestra compra de [X] toneladas metricas de algodon BCI en [insertar año], 

[nosotros/Nombre del Miembro RB] hicimos contribuciones para apoyar a los agricultores de 

Better Cotton Initiative a disminuir su uso de nitrogeno sintetico en un estimado de [X]% en las 

ultimas 3 temporadas.’ 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. ‘[Somos/Nuestra finca/El nombre de la organizacion es] certificados(a) bajo el Estandar de 

Better Cotton Initiative (BCI™).’

b. ‘[Somos/Nuestra finca/El nombre de la organizacion es] certificados(a) bajo os Principios y 

Criterios de la Better Cotton Initiative (BCI™).’

I. Declaración opcional:  ‘[El Estandar BCI / Los Principios y Criterios] establece(n) requisitos 

para proteger y restaurar el medio ambiente y mejorar los medios de vida de las comunidades 

algodoneras.’

c. ‘[Somos/Nuestra finca/El nombre de la organizacion es] certificados(a) para producir 

algodon BCI.’

I. Declaración opcional: “El Algodón BCI es algodón producido por agricultores BCI bajo los 

Estándares BCI o estándares equivalentes reconocidos. Esto incluye tanto Algodón BCI Físico 

como Algodón BCI bajo Balance de Masa.”

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

Consumers
Retailer and Brand 

Members

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] certificados(a) en la Cadena de Custodia de la 

Better Cotton Initiative (BCI ™).’

b. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] certificados(a) bajo el Estandar de Cadena de 

Custodia de la Better Cotton Initiative (BCI ™).’

I. Declaración opcional: ‘El Estandar de Cadena de Custodia de Better Cotton Initiative (BCI ™) 

es el marco clave que conecta la oferta y la demanda de algodon BCI, garantizando su 

integridad a lo largo de toda la cadena de suministro.’

c. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] certificado(s) para comprar y vender algodon 

fisico BCI.’

I. Declaración opcional: "El Algodón BCI Físico es algodón producido por agricultores BCI y 

comercializado bajo los modelos físicos de cadena de custodia."

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. "El algodon fisico BCI que adquirimos en [insertar periodo definido] provino de [X% del pais X, 

Y% del pais Y, etc.] o [pais X, pais Y]."

I. Declaración opcional: "El Algodón BCI Físico es algodón producido por agricultores BCI y 

comercializado bajo los modelos físicos de cadena de custodia."



B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. ‘[Somos/El nombre de la organizacion está] autorizados(a) para comprar y vender algodon 

BCI de Balance de Masa.’

I. Declaración opcional: El algodon BCI de Balance de Masa es cualquier algodon (despues del 

nivel de la desmotadora) que se compra o vende bajo el modelo de cadena de custodia de 

balance de masa de BCI.’

b. ‘[Nosotros/El nombre de la organizacion] suministramos Better Cotton Initiative (BCI™) 

Claim Units (BCCUs) para algodon BCI de Balance de Masa.’

I. Declaración opcional: ‘Un Claim Unit (BCCU) es una unidad de medicion utilizada para 

pedidos bajo el modelo de cadena de custodia de balance de masa, que representa 1 kg de fibra 

de algodon BCI de Balance de Masa obtenida de una desmotadora participante de BCI.

Los BCCUs cuantifican el volumen de algodon BCI de Balance de Masa en la cadena de 

suministro, asegurando que los volumenes vendidos en el mercado no excedan los volumenes 

cultivados por los agricultores BCI.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] un organismo de certificacion aprobado para 

realizar auditorias bajo el Estandar de Cadena de Custodia de la Better Cotton Initiative (BCI™).’

b. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] un organismo de certificacion aprobado para 

realizar auditorias bajo los Principios y Criterios de la Better Cotton Initiative (BCI™).’

c. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] un organismo de certificacion aprobado para 

realizar auditorias bajo el Estandar de Cadena de Custodia y los Principios y Criterios de la 

Better Cotton Initiative (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Requerido:

a. 'La fibra de algodon de este producto fue cultivada por agricultores certificados por la 

Better Cotton Initiative (BCI™).'

b. 'La fibra de algodon de este producto fue cultivada por agricultores certificados bajo el 

Estandar de la Better Cotton Initiative (BCI™).'

Opcional:

a. 'Los agricultores certificados por BCI cumplen con requisitos para proteger y restaurar el 

medio ambiente y mejorar los medios de vida de las comunidades algodoneras.'

b. 'Los Estandares BCI establecen requisitos para proteger y restaurar el medio ambiente y 

mejorar los medios de vida de las comunidades algodoneras.'

c. Todo comienza con los agricultores

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] certificados(a) en la Cadena de Custodia de la 

Better Cotton Initiative (BCI ™).’

b. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] certificados(a) bajo el Estandar de Cadena de 

Custodia de la Better Cotton Initiative (BCI ™).’

I. Declaración opcional: ‘El Estandar de Cadena de Custodia de Better Cotton Initiative (BCI ™) 

es el marco clave que conecta la oferta y la demanda de algodon BCI, garantizando su 

integridad a lo largo de toda la cadena de suministro.’

c. ‘[Somos/El nombre de la organizacion es] certificado(s) para comprar y vender algodon 

fisico BCI.’

I. Declaración opcional: "El Algodón BCI Físico es algodón producido por agricultores BCI y 

comercializado bajo los modelos físicos de cadena de custodia."

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Turkish

2.3

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

2.3 Sourcing Targets

1 2.2
Membership 

Statements

a. “Biz / [Organizasyon Adı], Better Cotton Initiative (BCI™)’nin [isteğe bağlı: gururlu] bir üyesiyiz.”

b. “Biz / [Organizasyon Adı], küresel çapta pamuk üretimini iyileştirmeyi amaçlayan Better 

Cotton Initiative (BCI™) ile iş birliği yapıyoruz.”

c. “Biz / [Organizasyon Adı], Better Cotton Initiative (BCI™) üyeliğimiz aracılığıyla küresel pamuk 

üretim uygulamalarının iyileştirilmesine katkı sağlıyoruz."

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3

a.“Biz / [Organizasyon Adı], pamuk tedarikimizin %X’ini [yıl girin]  yılına kadar BCI Pamuk olarak 

sağlamayı taahhüt ediyoruz.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:

“[kütle denkliği / kontrollü karıştırma / fiziksel ayrıştırma] izlenebilirlik modeli kapsamında.”

b.“Biz / [Organizasyon Adı], pamuk tedarikimizin %X’ini [yıl girin] yılına kadar BCI Pamuğu [ve 

gerekirse diğer sürdürülebilir pamuk programları] kapsamında sağlamayı taahhüt ediyoruz.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:

“Daha fazla bilgi için buraya tıklayabilirsiniz.”

c.“Biz / [Organizasyon Adı], pamuk tedarikimizin %X’ini [yıl girin] yılına kadar Fiziksel BCI Pamuğu 

olarak sağlamayı taahhüt ediyoruz.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“Fiziksel BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından üretilen ve fiziksel izlenebilirlik modelleri 

kapsamında ticareti yapılan pamuktur.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:

“Daha fazla bilgi için buraya tıklayabilirsiniz.”

Sourcing Volumes

a.“[Yıl ekleyin] yılında,  [Firma Adınız] olarak, pamuk tedarikimizin %X’ini BCI Pamuğu olarak 

sağladık.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:“ [kütle denkliği / kontrollü karıştırma / fiziksel ayrıştırma] izlenebilirlik 

modeli kapsamında.”

III. İsteğe Bağlı Açıklama: “ Bu miktar, X kg lif pamuğa karşılık gelmektedir.”

b.“[Zaman aralığını ekleyin] döneminde, [Firma Adınız] olarak, [ürün grubu ekleyin] için 

kullandığımız pamuğun %X’ini BCI Pamuğu olarak tedarik ettik.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:

“[kütle denkliği / fiziksel ayrıştırma] izlenebilirlik modeli kapsamında.”

2
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Retailer and Brand 
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5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Sulama Suyu:

“[Yıl ekleyin] yılında [X] metrik ton BCI Pamuğu tedarik etmemiz sayesinde, [firma adınız] olarak, 

Better Cotton Initiative çiftçilerinin son üç sezonda bir metrik ton lif pamuk başına su 

kullanımını yaklaşık % [X] oranında azaltmalarına katkı sağladık.”

Pestisit Etken Maddesi:

“[Yıl ekleyin] yılında [X] metrik ton BCI Pamuğu tedarik etmemiz sayesinde, [firma adınız] olarak, 

Better Cotton Initiative çiftçilerinin pestisit etken madde kullanımını son üç sezonda yaklaşık % 

[X] oranında azaltmalarına katkı sağladık.”

Karlılık:

“[Yıl ekleyin] yılında [X] metrik ton BCI Pamuğu tedarik etmemiz sayesinde, [firma adınız] olarak, 

Better Cotton Initiative çiftçilerinin son üç sezonda kârlılıklarını yaklaşık % [X] oranında 

artırmalarına katkı sağladık.”

Sentetik Azotlu Gübre:

“[Yıl ekleyin] yılında [X] metrik ton BCI Pamuğu tedarik etmemiz sayesinde, [firma adınız] olarak, 

Better Cotton Initiative çiftçilerinin sentetik azot kullanımını son üç sezonda yaklaşık % [X] 

oranında azaltmalarına katkı sağladık.”

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a.“Biz [firma adınız] olarak], Better Cotton Initiative (BCI™) Standardı’na göre sertifikalıyız.”

b.“Biz [firma adınız] olarak], Better Cotton Initiative (BCI™) Prensip ve Kriterleri’ne göre 

sertifikalıyız.”

İsteğe Bağlı Ek Açıklama:

“[BCI Standardı / Prensip ve Kriterler], çevrenin korunması ve iyileştirilmesi ile pamuk 

üreticilerinin geçim kaynaklarının güçlendirilmesine yönelik gereklilikler içermektedir.”

c.“Biz [firma adınız] olarak, BCI Pamuk üretimi yapmak üzere sertifikalıyız.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ‘[Zaman aralığını ekleyin] döneminde tedarik ettiğimiz izlenebilir BCI pamuğunun %X’i Y 

ülkesinden, %A’sı ise B ülkesinden temin edilmiştir.’”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“Fiziksel BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından üretilen ve fiziksel izlenebilirlik modelleri 

kapsamında ticareti yapılan pamuktur.”

2.3

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

3

4

Sourcing Volumes

a.“[Yıl ekleyin] yılında,  [Firma Adınız] olarak, pamuk tedarikimizin %X’ini BCI Pamuğu olarak 

sağladık.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:“ [kütle denkliği / kontrollü karıştırma / fiziksel ayrıştırma] izlenebilirlik 

modeli kapsamında.”

III. İsteğe Bağlı Açıklama: “ Bu miktar, X kg lif pamuğa karşılık gelmektedir.”

b.“[Zaman aralığını ekleyin] döneminde, [Firma Adınız] olarak, [ürün grubu ekleyin] için 

kullandığımız pamuğun %X’ini BCI Pamuğu olarak tedarik ettik.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından BCI Standartları veya eşdeğer kabul edilen standartlar 

kapsamında üretilen pamuktur. Buna hem Fiziksel BCI Pamuğu hem de Kütle Denkliği (Mass 

Balance) BCI Pamuğu dahildir.”

II. İsteğe Bağlı Açıklama:

“[kütle denkliği / fiziksel ayrıştırma] izlenebilirlik modeli kapsamında.”



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. “Biz [firma adınız] olarak, Kütle Denkliği BCI Pamuğunu satın alma ve satma konusunda 

yetkiliyiz.”

İsteğe Bağlı Açıklama:

“Kütle Denkliği BCI Pamuğu, çırçır seviyesinden sonraki pamuk olup, BCI’nin kütle denkliği 

tedarik zinciri modeli kapsamında satın alınan veya satılan pamuktur.”

b. “Biz [firma adınız] olarak, Kütle Denkliği BCI Pamuğu için Better Cotton Initiative (BCI™) 

kredilerini (BCCU) tedarik ediyoruz.”

İsteğe Bağlı Açıklama:

“Better Cotton kredileri (BCCU), kütle denkliği tedarik zinciri modeli kapsamındaki siparişlerde 

kullanılan bir ölçü birimidir ve BCI çırçırdan tedarik edilen 1 kg Kütle Denkliği BCI lif pamuğunu 

ifade eder. BCCU’lar, tedarik zincirindeki Kütle Denkliği BCI Pamuğu hacmini ifade eder ve 

piyasada satılan hacmin, BCI çiftçileri tarafından üretilen hacmi aşmamasını sağlar.”

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. “Biz [firma adınız] olarak, Better Cotton Initiative (BCI™) Tedarik Zinciri (Chain of Custody) 

Standardı’na yönelik denetimler için onaylı bir sertifikasyon kuruluşuyuz.”

b. “Biz [firma adınız] olarak, Better Cotton Initiative (BCI™) İlke ve Kriterleri’ne yönelik denetimler 

için onaylı bir sertifikasyon kuruluşuyuz.”

c. “Biz [firma adınız] olarak, Better Cotton Initiative (BCI™) Tedarik Zinciri (Chain of Custody) 

Standardı ile İlke ve Kriterleri’ne yönelik denetimler için onaylı bir sertifikasyon kuruluşuyuz.”

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Zorunlu:

a. “Bu üründeki pamuk, Better Cotton Initiative (BCI™) tarafından sertifikalandırılmış çiftçiler 

tarafından üretilmiştir.”

b. “Bu üründeki pamuk, Better Cotton Initiative (BCI™) Standardı’na göre sertifikalandırılmış 

çiftçiler tarafından üretilmiştir.”

İsteğe bağlı:

a. “BCI sertifikalı çiftçiler, çevreyi koruma ve iyileştirme ile pamuk yetiştiren toplulukların geçim 

kaynaklarını geliştirme gerekliliklerini karşılar.”

b. “BCI Standartları, çevreyi koruma ve iyileştirme ile pamuk yetiştiren toplulukların geçim 

kaynaklarını geliştirmeye yönelik gereklilikler belirler.”

c. Her şey çiftçilerle başlar

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a.“Biz [firma adınız] olarak, , Better Cotton Initiative (BCI™) Tedarik Zinciri Sertifikasına (Chain of 

Custody) sahibiz.”

b.“Biz, [firma adınız] olarak,  Better Cotton Initiative (BCI™) Tedarik Zinciri Standardına (Chain of 

Custody) göre sertifikalıyız.”

İsteğe Bağlı Açıklama:

“Better Cotton Initiative (BCI™) Tedarik Zinciri Standardı, BCI Pamuk tedarikini talebe bağlayan 

ve tedarik zinciri boyunca bütünlüğünü güvence altına alan temel bir çerçeveyi oluşturur.”

c.“Biz [firma adınız] olarak, , Fiziksel BCI Pamuğunu satın alma ve satma konusunda sertifikalıyız.”

I. İsteğe Bağlı Açıklama:

“Fiziksel BCI Pamuğu, BCI çiftçileri tarafından üretilen ve fiziksel izlenebilirlik modelleri 

kapsamında ticareti yapılan pamuktur.”

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Uzbek

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

1 2.2
Membership 

Statements

a. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) аъзосимиз’

b. ‘[Биз / Ташкилот номи], миссияси бутун дунёда пахта етиштиришни яхшилаш бўлган Better Cotton 

Initiative (BCI™) билан ҳамкорлик қиламиз.’

c. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) аъзолиги орқали бутун дунёда пахта 

етиштириш амалиётларини яхшилашга ҳисса қўшишга содиқмиз.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. ‘[Биз / Ташкилот номи], [Йилни киритинг] йилда пахтанинг X% қисмини BCI пахта сифатида харид 

қилдик.’

I. Ихтиёрий баёнот: BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан BCI стандартлари ёки тан олинган 

эквивалент стандартлар асосида етиштирилган пахта. Бу физик BCI пахта ва Mass Balance BCI 

пахтани ўз ичига олади’

II. Ихтиёрий баёнот: ' [Узлуксиз ҳужжатли назорат (CoC) моделини танланг 'Mass Balance', 'Назорат 

остида аралаштирилган', 'Физик сегрегация'].’

III. Ихтиёрий баёнот: ‘Бу X кг пахта толасига тенг’

b. ‘[Биз / Ташкилот номи], [Йилни киритинг] йилда \[маҳсулот тури] учун пахтанинг X% қисмини BCI 

пахта сифатида харид қилдик.’

I. Ихтиёрий баёнот: BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан BCI стандартлари ёки тан олинган 

эквивалент стандартлар асосида етиштирилган пахта. Бу физик BCI пахта ва Mass Balance BCI 

пахтани ўз ичига олади’

II. Ихтиёрий баёнот: ‘[Узлуксиз ҳужжатли назорат (CoC) моделини танланг 'Mass Balance', 'Назорат 

остида аралаштирилган', 'Физик сегрегация'].’

2 2.3 Sourcing Targets

a. ‘[Биз / Ташкилот номи], пахтамизнинг X% қисмини BCI пахта сифатида \[йилни киритинг]гача харид 

қилиш мажбуриятини оламиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан BCI стандартлари ёки тан олинган 

эквивалент стандартлар асосида етиштирилган пахта. Бу физик BCI пахта ва Mass Balance BCI 

пахтани ўз ичига олади’

II.Ихтиёрий баёнот: Узлуксиз ҳужжатли назорат (CoC) модели асосида [Узлуксиз ҳужжатли назорат 

(CoC) моделини танланг 'Mass Balance', 'Назорат остида аралаштирилган', 'Физик сегрегация'] .’

b. ‘[Биз / Ташкилот номи] пахтанинг X% қисмини BCI пахта сифатида \[ихтиёрий: ва бошқа 

барқарорлик дастурлари сифатида] \[йилни киритинг]гача харид қилишга содиқмиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан BCI стандартлари ёки тан олинган 

эквивалент стандартлар асосида етиштирилган пахта. Бу физик BCI пахта ва Mass Balance BCI 

пахтани ўз ичига олади’

II. Ихтиёрий баёнот: 'Батафсил маълумотни шу ерда топинг.'

c. ‘[Биз / Ташкилот номи] пахтанинг X% қисмини физик BCI пахта сифатида \[йилни киритинг]гача 

харид қилишга содиқмиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: 'Физик BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан етиштирилган ва физик 

Узлуксиз ҳужжатли назорат (CoC) моделлари асосида сотиладиган пахта.’

II. Ихтиёрий баёнот: 'Батафсил маълумотни шу ерда топинг.'



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Сувдан фойдаланиш:

‘[Йилни киритинг] йилда \[X] тонна BCI пахта харидимиз асосида \[Биз / Ташкилот номи] Better 

Cotton фермерларига охирги 3 мавсумда сув сарфини тахминан \[X]%га камайтиришга ёрдам 

бердик.’

Пестицид фаол моддалари:

‘[Йилни киритинг] йилда \[X] тонна BCI пахта харидимиз асосида \[Биз / Ташкилот номи] Better 

Cotton фермерларига охирги 3 мавсумда пестицид фаол моддалари сарфини тахминан \[X]%га 

камайтиришга ёрдам бердик.’

Рентабеллик:

‘[Йилни киритинг] йилда \[X] тонна BCI пахта харидимиз асосида \[Биз / Ташкилот номи] Better 

Cotton фермерларига охирги 3 мавсумда рентабелликни тахминан \[X]%га оширишга ёрдам бердик.’

Синтетик азотли ўғитлар:

‘[Йилни киритинг] йилда \[X] тонна BCI пахта харидимиз асосида \[Биз / Ташкилот номи] Better 

Cotton фермерларига охирги 3 мавсумда синтетик азотли ўғитлар сарфини тахминан \[X]%га 

камайтиришга ёрдам бердик.’ 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. ‘[Биз /Бизнинг хўжалигимиз/ Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) стандарти бўйича 

сертификатланганмиз.’

b. ‘[Биз / Бизнинг хўжалигимиз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) тамойиллари ва 

мезонлари бўйича сертификатланганмиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: '[BCI стандарти / тамойиллар ва мезонлар] атроф-муҳитни муҳофаза қилиш ва 

тиклаш ҳамда пахта етиштирувчи жамоаларнинг турмуш шароитини яхшилаш талабларини 

белгилайди.’

c. ‘[Биз /Бизнинг хўжалигимиз/ Ташкилот номи] BCI пахта ишлаб чиқариш учун сертификатланган’

I. Ихтиёрий баёнот: BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан BCI стандартлари ёки тан олинган 

эквивалент стандартлар асосида етиштирилган пахта. Бу физик BCI пахта ва Mass Balance BCI 

пахтани ўз ичига олади’

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) Узлуксиз ҳужжатли назорат (СоС) бўйича 

сертификатланганмиз.’

b. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) Узлуксиз ҳужжатли назорат 

(СоС)стандартига нисбатан сертификатланганмиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: ‘Better Cotton Initiative (BCI™) Узлуксиз ҳужжатли назорат стандарти — бу BCI 

пахта таклифини талаб билан боғлайдиган ва бутун таъминот занжирида унинг яхлитлигини 

таъминлайдиган асосий тизим.’

c. ‘[Биз / Ташкилот номи] физик BCI пахта харид қилиш ва сотиш учун сертификатланганмиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: 'Физик BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан етиштирилган ва физик 

Узлуксиз ҳужжатли назорат (CoC) моделлари асосида сотиладиган пахта.’

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ‘[Белгиланган муддат]да харид қилинган физик BCI пахта \[X% фалон мамлакатдан, Y% бошқа 

мамлакатдан ва ҳ.к.] ёки \[мамлакатлар рўйхати]дан келиб чиққан.’

I. Ихтиёрий баёнот: 'Физик BCI пахта — бу BCI фермерлари томонидан етиштирилган ва физик 

Узлуксиз ҳужжатли назорат (CoC) моделлари асосида сотиладиган пахта.’



9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. ‘[Биз / Ташкилот номи]га Mass Balance BCI пахта харид қилиш ва сотишга рухсат берилган.’

I. Ихтиёрий баёнот: 'Mass Balance BCI пахта — бу пахтани қайта ишлаш (жин) даражасидан кейинги 

ҳар қандай пахта бўлиб, BCI Mass Balance узлуксиз ҳужжатли назорат модели асосида харид 

қилинади ёки сотилади’

b. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative даъво бирликларини (BCCU) Mass Balance BCI 

пахтаси учун таъминлаймиз.’

I. Ихтиёрий баёнот: ‘Better Cotton Claim Unit (BCCU) — бу Mass Balance модели бўйича 

буюртмаларда ишлатиладиган ўлчов бирлиги бўлиб, иштирокчи BCI жинларидан харид қилинган 1 кг 

Mass Balance BCI пахта толасини англатади. BCCU таъминот занжиридаги Mass Balance BCI пахта 

ҳажмини ҳисобга олади ва бозорда сотилган ҳажм фермерлар томонидан етиштирилган ҳажмдан 

ошмаслигини таъминлайди.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) Узлуксиз ҳужжатли назорат стандарти 

бўйича аудит ўтказиш учун тасдиқланган сертификация орган ҳисобланамиз.’

b. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™) тамойиллари ва мезонлари бўйича аудит 

ўтказиш учун тасдиқланган сертификация орган ҳисобланамиз.’

c. ‘[Биз / Ташкилот номи] Better Cotton Initiative (BCI™)  Узлуксиз ҳужжатли назорат стандарти ва 

тамойиллари ва мезонлари бўйича аудит ўтказиш учун тасдиқланган сертификация орган 

ҳисобланамиз.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Мажбурий:

a. 'Ушбу маҳсулотдаги пахта Better Cotton Initiative (BCI™) сертификатланган фермерлар томонидан 

етиштирилган.' 

b. 'Ушбу маҳсулотдаги пахта Better Cotton Initiative (BCI™) стандарти бўйича сертификатланган 

фермерлар томонидан етиштирилган.'

Ихтиёрий:

a. 'BCI сертификатланган фермерлар атроф-муҳитни муҳофаза қилиш ва тиклаш ҳамда пахта 

етиштирувчи жамоаларнинг турмуш шароитини яхшилаш талабларига риоя қилади.'

b. 'BCI стандартлари атроф-муҳитни муҳофаза қилиш ва тиклаш ҳамда пахта етиштирувчи 

жамоаларнинг турмуш шароитини яхшилаш талабларини белгилайди.

c. Bu fermerlardan boshlanadi

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers



Claim CF Section
Claim 

Name
Audience

User 

Type(s)
Translated Claim Text Claim Text

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Vietnamese

a. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’, ‘physical segregation’] chain of custody.’ 

b. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as BCI 

Cotton [optional: and [insert other cotton sustainability programmes]] by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] [optional: committed to] sourcing X% of our cotton as 

Physical BCI Cotton by [insert year].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

II. Optional Statement: ‘Find out more here.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

1 2.2
Membership 

Statements

a. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] là thành viên [tùy chọn: tự hào] của Chương trình Bông Tốt Hơn (BCI™).’

b. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] hợp tác với Chương trình Bông Tốt Hơn (BCI™), tổ chức có sứ mệnh cải 

thiện nông nghiệp bông trên toàn cầu.’

c. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] cam kết đóng góp vào vi ệc cải thiện các thực hành trồng bông trên 

toàn cầu thông qua việc tham gia vào Chương trình Bông Tốt Hơn (BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] a [optional: proud] member of the Better Cotton Initiative 

(BCI™).’

b. ‘[We/Organisation Name] partner/s with the Better Cotton Initiative (BCI™) whose mission 

is to improve cotton farming globally.’

c. ‘[We are/Organisation Name is’ committed to contribute to the improvement of cotton 

farming practices globally through our membership in the Better Cotton Initiative (BCI™).’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. ‘Trong [Năm], [chúng tôi/Tên t ổ chức] đã thu mua X% bông c ủa chúng tôi dưới dạng BCI 

Cotton.’  

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

II. Tuyên bố tùy chọn: ‘theo mô hình chu ỗi cung ứng [Chọn loại mô hình chuỗi cung ứng: ‘cân 

bằng khối lượng’, ‘trộn lẫn có kiểm soát’, ‘tách bi ệt vật lý’].’

III. Tuyên bố tùy chọn: ‘Điều này tương đ ương với X kg bông sợi.’

b. ‘Trong [Nh ập khoảng thời gian], [chúng tôi/Tên tổ chức] đã s ử dụng X% bông cho dòng sản 

phẩm [Nhập dòng sản phẩm] của chúng tôi là BCI Cotton.’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

II. Tuyên bố tùy chọn: ‘[Nhập loại mô hình chuỗi cung ứng: ‘cân b ằng khối lượng’, 

‘tách bi ệt vật lý’] chu ỗi cung ứng].’"

2 2.3 Sourcing Targets

a. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức là] [tùy chọn: cam kết] sử dụng X% bông của chúng tôi là BCI Cotton 

vào năm [nh ập năm].’  

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

II. Tuyên bố tùy chọn: theo mô hình chuỗi cung ứng [Nhập loại mô hình chuỗi cung ứng: ‘cân b ằng 

khối lượng’, ‘trộn lẫn có kiểm soát’, ‘tách bi ệt vật lý’]. 

b. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] [tùy chọn: cam kết] sử dụng X% bông của chúng tôi là BCI Cotton [tùy 

chọn: và [nhập các chương trình bền vững bông khác]] vào năm [nh ập năm].’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

II. Tuyên bố tùy chọn: ‘Tìm hiểu thêm tại đây.’

c. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] [tùy chọn: cam kết] sử dụng X% bông của chúng tôi là bông BCI vật lý 

vào năm [năm].’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘Bông BCI v ật lý là bông đ ược sản xuất bởi nông dân BCI và giao dịch theo 

các mô hình chuỗi cung ứng vật lý.’"

II. Tuyên bố tùy chọn: ‘Tìm hiểu thêm tại đây.’



B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Supplier and 

Manufacturer 

Members

5 2.4

Farm Results 

Contribution 

Claims

Consumers
Retailer and Brand 

Members

Nước tưới tiêu: 

‘Dựa trên việc thu mua [X] tấn bông BCI trong [năm], [chúng tôi/Tên thành viên RB] đã đóng góp 

để hỗ trợ các nông dân tham gia Chương trình Bông Tốt Hơn (BCI) giảm lượng nước sử dụng trên 

mỗi tấn bông sợi ước tính [X]% trong 3 mùa vụ gần đây.’ 

Thành phần hoạt tính của thuốc trừ sâu: 

‘Dựa trên việc thu mua [X] tấn bông BCI trong [năm], [chúng tôi/Tên thành viên RB] đã đóng góp 

để hỗ trợ các nông dân tham gia Chương trình Bông Tốt Hơn (BCI) giảm lượng thành phần hoạt 

tính của thuốc trừ sâu sử dụng ước tính [X]% trong 3 mùa vụ gần đây.’ 

Lợi nhuận: 

‘Dựa trên việc mua [X] tấn bông BCI trong [năm], [chúng tôi/Tên thành viên RB] đã đóng góp đ ể 

hỗ trợ các nông dân tham gia Chương trình Bông Tốt Hơn (Better Cotton Initiative) tăng l ợi 

nhuận ước tính [X]% trong 3 mùa vụ gần đây.’ 

Phân bón nitơ tổng hợp: 

‘Dựa trên việc thu mua [X] tấn bông BCI trong [năm], [chúng tôi/Tên thành viên RB] đã đóng góp 

hỗ trợ các nông dân tham gia Chương trình Bông Tốt Hơn (Better Cotton Initiative) giảm lượng 

phân bón nitơ tổng hợp sử dụng ước tính [X]% trong 3 mùa vụ gần đây.’ 

Water for Irrigation: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

water use per metric ton of cotton lint by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Pesticide Active Ingredient: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

pesticide active ingredient use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Profitability: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers increase their 

profitability by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

Synthetic Nitrogen Fertiliser: 

‘Based on our sourcing of [X] metric tons of BCI Cotton in [insert year], [we/Name of RB 

Member] made contributions to support the Better Cotton Initiative farmers decrease their 

synthetic nitrogen use by an estimated [X]% in the last 3 seasons.’ 

7 3.2

Certified Producer 

Organisation 

Claims

B2B Certified Producers

a. ‘[Chúng tôi/Nông tr ại của chúng tôi/Tên tổ chức của chúng tôi] đã đ ược chứng nhận theo Tiêu 

chuẩn Better Cotton Initiative (BCI™).’  

b. ‘[Chúng tôi/Nông tr ại của chúng tôi/Tên tổ chức của chúng tôi] đã đ ược chứng nhận theo 

Nguyên tắc và Tiêu chí của Better Cotton Initiative (BCI™).’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘[Tiêu chu ẩn BCI / Nguyên tắc và Tiêu chí] đ ặt ra các yêu cầu để bảo vệ và 

phục hồi môi trường cũng nh ư cải thiện cuộc sống của các cộng đ ồng nông dân trồng bông.’

c. ‘[Chúng tôi/Trang tr ại của chúng tôi/Tên tổ chức của chúng tôi] đã đ ược chứng nhận để sản 

xuất bông BCI.’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

a. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Standard.’

b. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to the Better Cotton Initiative (BCI™) 

Principles and Criteria.’

I. Optional Statement: ‘[The BCI Standard /the Principles and Criteria] sets requirements to 

protect and restore the environment and improve the livelihoods of cotton farming 

communities.’

c. ‘[We are/Our farm is/Organisation Name is] certified to produce BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

a. ‘In [Insert Year], [we/Organisation Name] sourced X% of our cotton as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘under the [Insert type of chain of custody model: ‘mass 

balance’, ‘controlled blending’ ‘physical segregation’] chain of custody.’

III. Optional Statement: ‘This represents X kg of lint cotton.’

b. ‘In [Insert timeframe], [we/Organisation Name] sourced X% of the cotton for our [insert 

Product line] as BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers under the 

BCI Standards or recognised equivalent standards. This includes both Physical BCI 

Cotton and Mass Balance BCI Cotton.’

II. Optional Statement: ‘[Insert type of chain of custody model: ‘mass balance’, 

‘physical segregation’] chain of custody].’

a. ‘The Physical BCI Cotton we sourced in [insert defined time period] came from [X% from 

country X, Y% from country Y, etc.] or [country X, country Y].’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

3 2.3 Sourcing Volumes

a. ‘Trong [Năm], [chúng tôi/Tên t ổ chức] đã thu mua X% bông c ủa chúng tôi dưới dạng BCI 

Cotton.’  

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

II. Tuyên bố tùy chọn: ‘theo mô hình chu ỗi cung ứng [Chọn loại mô hình chuỗi cung ứng: ‘cân 

bằng khối lượng’, ‘trộn lẫn có kiểm soát’, ‘tách bi ệt vật lý’].’

III. Tuyên bố tùy chọn: ‘Điều này tương đ ương với X kg bông sợi.’

b. ‘Trong [Nh ập khoảng thời gian], [chúng tôi/Tên tổ chức] đã s ử dụng X% bông cho dòng sản 

phẩm [Nhập dòng sản phẩm] của chúng tôi là BCI Cotton.’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘BCI Cotton là bông đ ược sản xuất bởi các nông dân BCI theo 

Tiêu chuẩn BCI hoặc các tiêu chuẩn tương đ ương đ ược công nhận. Điều này bao gồm cả Bông 

BCI Vật lý và Bông BCI Cân bằng Khối lượng.’

II. Tuyên bố tùy chọn: ‘[Nhập loại mô hình chuỗi cung ứng: ‘cân b ằng khối lượng’, 

‘tách bi ệt vật lý’] chu ỗi cung ứng].’"

4 2.3

Sourcing Volumes 

by Country of 

Origin for Physical 

BCI Cotton

a. ‘Vải bông BCI mà chúng tôi thu mua trong [thời gian cụ thể] có nguồn gốc từ [X% từ 

quốc gia X, Y% từ quốc gia Y, v.v.] hoặc [quốc gia X, quốc gia Y].’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘Bông BCI v ật lý là bông đ ược sản xuất bởi nông dân BCI và giao dịch theo 

các mô hình chuỗi cung ứng vật lý.’"



Consumers
Retailer and Brand 

Members

B2B

Certified 

Organisations 

(within the supply 

chain)

9 4.1

Mass Balance 

Participation 

Claims

B2B

Non-certified, Non-

Member BCP 

Suppliers

a. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] được ủy quyền mua bán bông Mass Balance BCI.’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘Bông Mass Balance BCI là b ất kỳ lo ại bông nào (sau giai đo ạn tách hạt) 

được mua hoặc bán theo mô hình chuỗi cung ứng cân bằng khối lượng của BCI.’

b. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] cung cấp Đ ơn vị Yêu cầu Bông Tốt Hơn (BCI™) [BCCUs] cho Bông 

Mass Balance BCI.’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘Đơn vị Yêu cầu Bông Tốt Hơn (BCCU) là đ ơn vị đo lường đ ược sử dụng cho 

các đ ơn hàng trong chuỗi quản lý cân bằng khối lượng, đại diện cho 1 kg bông BCI cân bằng khối 

lượng đ ược thu hoạch từ một nhà máy tách bông BCI tham gia. BCCUs đo l ường khối lượng 

bông BCI cân bằng khối lượng trong chuỗi cung ứng, đảm bảo rằng khối lượng bông BCI cân 

bằng khối lượng đ ược bán trên thị trường không vượt quá khối lượng bông đ ược trồng bởi các 

nông dân BCI.’

a. ‘[We are/Organisation Name is] authorised to buy and sell Mass Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Mass Balance BCI Cotton is any cotton (after ginner level) which is 

bought or sold under the BCI mass balance chain of custody model.’

b. ‘[We/Organisation Name] supply Better Cotton Initiative (BCI™) Claim Units [BCCUs] for Mass 

Balance BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘A Better Cotton Claim Unit (BCCU) is a unit of measurement used for 

orders under the mass balance chain of custody, representing 1 kg of Mass Balance BCI Cotton 

lint sourced from a participating BCI ginner. BCCUs quantify the volume of Mass Balance BCI 

Cotton in the supply chain, ensuring volumes of mass balance BCI Cotton sold in the market do 

not exceed volumes grown by BCI 

farmers.’

10 5.2 Scope Claims B2B

Approved 

Certification 

Bodies

a. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức là] là cơ quan chứng nhận được phê duyệt để thực hiện kiểm toán theo 

Tiêu chuẩn Chuỗi cung ứng của Sáng kiến Bông Tốt hơn (BCI™).’

b. ‘[Chúng tôi là/Tên t ổ chức là] một tổ chức chứng nhận được phê duyệt để thực hiện kiểm toán 

theo Tiêu chuẩn và Tiêu chí của Chương trình Bông Tốt Hơn (BCI™).’

c. ‘[Chúng tôi là/Tên t ổ chức là] một tổ chức chứng nhận được phê duyệt để thực hiện kiểm toán 

theo Tiêu chuẩn Chuỗi Hàng hóa và Tiêu chuẩn và Tiêu chí của Chương trình Bông Tốt Hơn 

(BCI™).’

a. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Principles and Criteria.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] an approved certification body for audits against the Better 

Cotton Initiative (BCI™) Chain of Custody Standard and Principles and Criteria.’

12 7
B2C Product-Level 

Claims
Consumers

Retailer and Brand 

Members

Yêu cầu:

a. 'Bông trong sản phẩm này đ ược trồng bởi các nông dân đ ược chứng nhận theo Tiêu chuẩn 

Better Cotton Initiative (BCI™).'

b. 'Bông trong sản phẩm này đ ược trồng bởi các nông dân đ ược chứng nhận theo Tiêu chuẩn 

Better Cotton Initiative (BCI™).'

Tùy chọn:

a. 'Các nông dân đ ược chứng nhận BCI đáp ứng các yêu cầu để bảo vệ và phục hồi môi trường 

cũng nh ư cải thiện cuộc sống của các cộng đ ồng trồng bông.'

b. 'Tiêu chuẩn BCI đ ặt ra các yêu cầu để bảo vệ và phục hồi môi trường cũng nh ư cải thiện cuộc 

sống của các cộng đ ồng trồng bông.

c. Bắt đầu từ nông dân

Required:

a. 'The cotton in this product was grown by Better Cotton Initiative (BCI™) certified farmers.'

b. 'The cotton in this product was grown by farmers certified to the Better Cotton Initiative 

(BCI™) Standard.'

Optional:

a. 'BCI certified farmers meet requirements to protect and restore the environment and 

improve the livelihoods of cotton farming communities.'

b. 'The BCI Standards set requirements to protect and restore the environment and improve 

thelivelihoods of cotton farming communities.

c. It Starts With Farmers

a. ‘[We are/Organisation Name is] Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody certified.’

b. ‘[We are/Organisation Name is] certified against the Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain 

of Custody Standard.’

I. Optional Statement: ‘The Better Cotton Initiative (BCI ™) Chain of Custody Standard is the key 

framework that connects BCI Cotton supply to demand, ensuring its integrity throughout the 

supply chain.’

c. ‘[We are/Organisation Name is] certified to purchase and sell Physical BCI Cotton.’

I. Optional Statement: ‘Physical BCI Cotton is cotton produced by BCI farmers and 

traded under the physical chain of custody models.’

a. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] đã đ ược chứng nhận Chuỗi quản lý nguồn gốc (Chain of Custody) của 

Better Cotton Initiative (BCI ™).’  

b. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] đã đ ược chứng nhận theo Tiêu chuẩn Chuỗi quản lý nguồn gốc (Chain 

of Custody) của Better Cotton Initiative (BCI ™).’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘Tiêu chu ẩn Chuỗi cung ứng BCI ™ là khung kh ổ chính kết nối nguồn cung cấp 

bông BCI với nhu cầu, đảm bảo tính toàn vẹn của nó trong suốt chuỗi cung ứng.’

c. ‘[Chúng tôi/Tên t ổ chức] được chứng nhận để mua và bán bông BCI vật lý.’

I. Tuyên bố tùy chọn: ‘Bông BCI v ật lý là bông đ ược sản xuất bởi nông dân BCI và giao dịch theo 

các mô hình chuỗi cung ứng vật lý.’"

8 3.3

Chain of Custody 

Certified 

Organisations
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